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jelenik hétfő kivételével minden nap

Alapította: BARTHA MIKLÓS

psimult a román-magyar incidens
^  a$yar kormány véget vet a határincidenseknek és megfékezi a propagandát. — 
Bukarestben meg vannak elégedve a válasszal. — Bethlen nyilatkozik a nemzetgyű

lésben. — Összehívják a kisantant konferenciáját
—  A z E L L E N Z É K  tudósítójától  —

A román-magyar feszültség az au
la*11 jegyzékének Budapesten tör
téni szombati átadásával uj stá
diumba lépett. Már eleve a helyzet 
kedvező megítélésére adott alapot az 
antant jegyzékének teljesen barátságos 
hangja és Castagnetto herceg olasz 
követnek, az aníantjegyzék átadójának

ismételt kijelentése a magyar külügy
miniszter előtt, amely szerint a jegy
zékben foglaltakat kéri Magyarország 
érdekében adott-barátságos tanácsnak 
tekinteni. Bukarestből pedig most olyan 
jelentés érkezik, ameiy a helyzetnek 
minden további elmérgesedését kizárni 
látszik. Eszerint

Marzescu ideiglenes külügyminiszter ma fogadta gróf Zichy Rubidó ma
gyar követet, akivel hosszabb ideig tanácskozott. Hivatalos jelentés szerint 

gróf Zichy Rubido biztosította Marzescut, hogy a magyar 
kormány mindent megtesz a propagandák elfojtására és hogy 
minden erejével azon fesz, hogy a határmenti incidenseknek 
véget vessen. Hivatalos jelentés szerint a kormány megvan 
elégedve a magvar kormány kimagyarázásáva! és így az 

incidens elsimitottnak tekinthető
A Viítoru! cáfolja a lapok azon je

lentéseit, amelyekkel a közönséget 
hiábavaló módon alárnrirozzák, ameny- 
nyiben a határincidensekhez tulpesszi- 
misztikus kommentárokat fűén.W '** 
lap cáfolja, hogy a magyar határ men
tén a román csapatok egy külön zó
nát szállottak meg. A kormány sem
miféle katonai akciót nem kezdett. 

Agitációs gyűlések magyarázata 
Budapesti tudósítónk jelenti: Az 

antant jegyzéke, valamint a kisantant 
szóbeli közlése a magyar kormány ál
tal azoknak a népgyüléseknek eltiltá
sát kivánja, amelyeket az utóbbi idő
ben a határok közelében levő közsé
gekben rendeztek. A budapesti sajtó 
ezzel kapcsolatban a következő tájé
koztatást közli:

Nemrégiben Békéscsabán, Oros
házán és más határszéli nagyabb góc
pontokon népgyülések voltak. Ezeken 
a népgyüfésekín határozati javaslato
kat fogadtak el, amelyben követelték, 
hogy a magyar kormány a békeszer
ződés megfelelő szakaszai alapján 
hasson oda a Népszövetségnél, hogy 
a 1.-csatolt területek nemzetiségi kisebb
ségeinek jogai tiszteletben tartassanak. 
A népgyülések másik tárgya a Mille- 
rard-féle kisérő levélben bejelentett 
haíárkiigazitások végrehajtásának ügye 
volt.

A gyűlések a fennálló törvé
nyes keretek között folytak le. 
Egyetlen szomszéd állam szuve
renitását sem sértették, hanem 
a békeszerződésben biztosított 
jogokkal és a kísérőlevél alap
ján a magyar kormányban és 
közvéleményben jogosan helyet 
foglalt igényekkel foglalkoztak 
A népgyülések ellen tehát a kor

mány törvényes alapon nem járhatott 
el. Csak a tegnapra tervezet! debre
ceni gyűlésnek elhalasztását rendelte 
eí a kormány, tekintettel a feszült 
külpolitikai helyzetre.

Interpelláció 
a nemzetgyűlésben 

Baross János képviselő ma sürgős 
interpellációt jegyzett be a miniszter- 
elnökhöz a ház könyvében a nagy
antant legutóbbi jegyzéke és Starcea 
román követnek szóbeli előterjesztése 
tárgyában, Baross interpellációját va
lószínűleg holnap mondja el. Bethlen 
miniszterelnök pedig előreláthatóan 
azonnal válaszolni fog. Válaszának

lényege hir szerint a külügyminiszter 
ismeretes álláspontjának megerősítése 
lesz, mely szerint Magyarországon tel
jés gyülekezési szabadság van és a 
kormánynak nem állott s nem is áll 
módjában megakadályozni, hogy a

békeszerződéi áltat is megengedet 
keretek között népgyőlésekct íreH'anak.

A magyar politikai pártok 
felfogása

A politikai pártok egységes felfogása 
a jegyzék ügyében az. hogy 

a kormánynak udvarias, de ha
tározott hangú válaszában k: 
kell jelentenie, hogy a magyar 
belügyekbe való beavatkozást 

nem fogadhatja el.*
Politikai körökben nem tulaidon'i2rmk 
túlságos fontosságot az cselnek 'v á z a  
meggyőződés, hogy *

a jegyzéknek semmiféle külö
nösebb hatása nem lesz. 

Kétségtelen, hogy ebben a kérdésben 
az ellenzék tetie? Erejével támogatja a 
korhiányt.

Hir szerini Bethlen miniszterelnök 
holnap a nemzet-vülés megnyitása előtt
az összes párlek- vezető'1 részletesen

Előfizetés; havonta "5 Lej, negyed
évre 7G Lej, félévre 130 Lej, évente 
24C Lej. — Szántónkén4 1 Lej. Buka- 

restben 1 Lej 50 báni.

informáln: iegja a helyzetről és a kor
mány szándéka; ói. A kormány való
színűleg ma nyilatkozatot fog kiadni, 
melyben leszögezi a tényállást és a 
kormány álláspontját.

A Kisantant konferenciája 
Beigiácból jelentik: A külügyminisz

tériumban az utóbbi napokban számos 
megbeszélés volt a külföldi hatalmak 
képviselői és Nincsics külügyminiszter 
között. Szombaton Diamandi román 
meghatalmazott miniszter és Nincsics 
tartottak hosszabb megbeszélést. Jól 
informált körökből szerzett értesülések 
szerint .ezek a megbeszélések 

a kisantant konferenciájára 
vonatkoznak, melyet román 
kezdeményezésre ' Bukarestbe 
.-agy Belgrááha hívnának össze.
A radikális Triüuna a kisantant kon

ferenciájának iárgysciczaiát illetőleg a 
következőket írja: A párisi konferencia 
kudarcára való tekintettel meg kell 
határozni a kisantant állásfoglalását a 
jóváté’ei kérdésében. Ezenkívül a kis- 
antantnak tudomására jutott, hogy 
Magyarországon csapaíösszpontositás 
ibrténrk a határok mentén.

A belgrádi vagy bukaresti kon
ferencia második kérdése tehát 
a magyar kormánnyal szem

beni m agatartás ienne.
Elő kell készitenj a békeszerződések vég
rehajtása végett teendő közös lépéseket.

A terv nagyon szép volí és annyi 
mindent ígért. Vidáman s könnyen 
bemasirozni Németországba, énekkel 
s dobszóva! megszállni a német vá
rosok utcáit, ismét ütni egy kicsit a 
bocheokaf s azután gloár, gloár, gloár, 
dicsőség a földön a békében nem élő 
embereknek Mellesleg pedig bőséges 
néniéi pénz, megszámlálhatatlan mil
liók. szén. vas, olcsó robotmunka, 
melyek kövérre hizlalják a francia 
gyárosok tárcáit s a dicsőség fényéből 
engednek egy kicsit az éhenkórász 
francia proletárnak is. A terv olyan 
szép volt, hogy igazán alig ieheíett 
neki ellentállani s -gáncs ne érje a 
francia kormányt azért, hogy nem tu
dott ilyen elisépzelésekei 'ridegen el
hárítani.

Mikor azonban a franciák már ö p n  
voltak Essenben, mikor már ismét ide
gen területeket hódítottak, mintha va
lami megroppant volna. Mintha mind
járt a kezdet cserbenhagyta volna a 
fantázia álmait s valami nem követ
kezett volna be, ami az egész tervnek 
nem lényegtelen előfeltétele volt. A 
jegyzék, amelyben a francia kormány 
a megszállás* Berlinnek tudtára adta, 
olyan szánalmas kapkodás jeleit mu
tatja, mely bizonyossá teszi, hogy az 
utolsó percben át kell alakítani az 
egészet, mert az egész más eshető
ségre volt szánva. Olaszország nem 
irta alá a jegyzéket. S néhány olasz 
mérnök részvétele még fügefalevélnek 
is alig vehető arra a pöreségre, me
lyet Poincaré annak a bejelentésével 
teremtett, hogy az olasz támogatásban 
teljesen biztos -  írja egy német lap.

A jegyieket, úgy látszik, teljesen

háborús intézkedésekre szánták s az 
utolsó pillanatban igyekeztek gazda
sági megszállás formájába kendőzni. 
Ezért a jegyzék elejétőí-végig dadog 
s ellemmondások kövei között boíor- 
kázik. A jegyzék azt állítja, hogy a 
katonaság csak a mérnökök védelmére 
vonul be. De a mérnökök rendelke
zéseit a pusztán védelmükre rendelt 
személyzet főnöke igazolja Ki tehát 
az ur. az ellenőrző bizottság, vagy a 
védőszemélyzet főnöke? Meg aztán az 
ellenőrző bizottság feladata a jegyzék 
szerint „a megszállott területeket*- el
lenőrizni. De ugyanazon jegyzék sze
rint nincs megszállás és nincsenek 
„megszállott területek*. Akkor hát az 
ellenőrző bizottságnak nincs feladata 
és jogköre s mit keres a Ruhr-vidéker,’’’ 
„Poincaré, írja a Vossisehe Zeitung, 
olyan ember benyomását kelti, aki 
tudja, hogy országát a legnagyobb 
ostobaságba ragadta. Most megkísérli 
az utolsó pillanatban megmenteni s 
azért kijelenti, hogy a bevonulás nem 
bevonulás és a megszállás nem meg
szállás. Mindez gtinyriak hangzarrék. 
ha nevetséges nem volna."!

Ez volt a kezdet, de még nagyobb, 
meglepetést hozott a folytatás. Mikor- 
a franciák mát benn voltak a Ruhr- 
vidéken, akkor Hint ki. hogy egyálta
lában nem számoltak azzalj hogy en- 

j nek a helyzeteiknek kihasználása mi
lyen feltételektől függ. :A hadisarcban 
megállapított szénmennyiség szállítása, 
eddig úgy történt, hogy a magántár
sulatok termelési költségeit, munka
béreit síb. a birodalmi kormány fi
zette. Ha a birodalmi kormány be
szünteti a fizetést a társulatok nem

• fizethetik munkásaikat ? megáll j ter
melés. Mos* c íranciák iátették kezü
ket a bányákra, de még nem keri'er- 
ték hatalmuk alá a berlini kormány*. 
Mit tegyenek ilyen helyzetben, fizes
sék a munkásokat s igy fizessenek 
azért, amit eddig ingyen kaptak ? Vagy 
kíséreljék meg a német kormányt 
kényszeríteni s esetleg Berlinig nyo
mulni előre, ami egészen megfosztaná 
őket eddigi bizonytalan támogatásaik
tól is és rettenetes bouvocaimak-a 
vezetne ? Olyan helyze* ez amelyből 
a német kormány kitartasz cselén csak 
egyetlen menekülés >ar • a visszavo
nulás és a kudarc bevallás? s azután 
a bukás, a szégyen, a ha-alom elvesz
tése. A franciák számára se előre, se 
hátra nincs ut és a jelen óra veszélye 
gyümölcsöt nem hozó. A Perncaré- 
féle legények rendszere benne van -z 

j egérszoriíóban és ez talán meghozza 
! a régóta várt tisztulás!

Magánvagyoni tulajdo
nítanak e! a franciak 

A francia előnyomulás Bachum felé 
folyamatban van. A recklinghauseni 
kerületben Dettalnig nyomultak előre 
a franciák, mely város a rajna-her- 
nei csatorna mellett fekszik. Tegnap 
délelőtt benyomullak a bachumi kerü
leti a várost azonban nem szállták 
mer. de Ehgelburgnál tábort ütöttek.

A katonaszállitás Franciaországból 
a Rahr-vidékre — rövid megszakítás 
után — Trieren és Ludwigshafenen 
keresztül újból megkezdődött. Vasár
nap negyvenkilenc katonavonat indult 
a Ruhr-vidékre. A franciák a német 
vasutakat most már a német meg
szállás területén túl is igénybe veszik.

Á franciák zsákutcába kerültek
A Ruhr-vidák m e g s z á l l á s á v a l  nem  tu d n a k  e lő n y ö k e t  k ik én y sze r í ten i .  — Új
ból m e g k e z d ő d ö t t  a z  e lő n y o m u lá s .  — A n é m e t  k o r m á n y  b e s z ü n te t t e  a  hatíi- 
k á r p ó t l á s  f ize té sé t .  — E íp a n a m á z tá k  a z  eddigi s z é n s z á l l í t á s o k a t  — A n é m e t 
s é g  bo jko t t ra  k észü l  a  f ran c iák  ellen. — A g g o d a lo m  puccs t i i rek  m ia t t

—  Az ELLENZÉK távirata —
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Németország beszün
tette fizetéseit

A neme; kormány beszüntette az 
anyagi szállítások teljesítését. Ha a
franciái a ruhr-vidéki cégeket arra 
akarjál: kényszeríteni, hogy szenet 
szállítsanak nekik, mivel a német fize
tések beszüntetéséért kárpótolnák ma
gukat, akkor a német kormány ezekért 
a szállításokért nem fizetne'. Eddig 
ugyanis az volt a szokás, hogy a ba- 
nyatársulatok szenet szállították Fran
ciaországnak Németország jóvátételi 
számláéira és a német kormány fizette 
a szén árát. Ha most a német kor
mány a fizetést beszünteti, a bánya
iár sutátok nem fogják munkásaikat 
fizetni tudni, kénytelenek lesznek a ter
melési beszüntetni s Franciaországnak 
nem marad más hátra, mint hogy 
engedjen vagy a német kormányt a 
szén ellenértékének fizetésére kénysze
rítse.

A német kormány a jóvátételt bi
zottsághoz jegyzéket intézett, amelyben 
bejelent:, hogy a versaillesi szerződés
nek a megszállás által történt meg
sértése következtében beszünteti ösz- 
szes Készpénzfizetéseit, valamint ter
mészetbeni szolgáltatásait.

Az esseni bányatulajdonosoknak a 
német birodalmi szénbiztos rendeletet 
küldött, melyben megtiltja nekik, hogy 
Franciaországba és Belgiumba kész- 
pénzfizetés ellenében is szenet szállít
sanak. A bányatulajdonosok valószí
nűleg engedelmeskednek a szénbiztos 
parancsának.

Ellenáll a német ipar
A franciák megkísérelték, hogy a 

bányák vezetését a kezükbe kaparó
sak. Davignes tábornok parancsot bo
csátott ki, mely szerint a ruhr-vidéki 
cégek nem fogadhatnak el parancsot 
Berlinből, hanem a megszálló hatósá
gok ala tartoznak. Ezt a parancsot 
a tábornok egy gyűlésen is a német 
termelők tudomására akarta hozni s 
ezérí felszólította Grützner kormány- 
tlnököí, hogy a ruhr-vidéki bányater- 
rnelés vezető személyiségeit, köztük 
Kruppot, Thyssent, Stirínest, Kirdorfot 
stb. összehívja. A kormányelnök azon
ban kijelentette, hogy nem áll jogában 
magánszemélyeket gyűlésre kényszerí
teni s a nevezett személyek a gyűlé
sen tényleg nem is jelentek meg. A 
gyűlés kezdetén Davignes tábornok 
tudatta, hogy a mérnöki bizottságnak 
teljhatalma van a szén felosztására. 
Erre Grützner kijelentette, hogy sem 
nekik sem más hatóságoknak nincs 
joguk a magántársulatok felett ren
delkezni

Az összes hatóságok nevében ki kell 
jelentenie, hogy nincs módjukban a 
rendeletnek a szénelosztásra vonatkozó 
részét kikényszeríteni. Nem marad 
más hátra, minthogy a franciákat a 
berlini kormánnyal való tárgyalásra 
utalja. Erre_ Davignes tábornok csak 
azí kívánta. ' hogy teremtsenek a mér
nöki bizottság és egyes német gyáro
sok pl. Krupp és Stihnes között össze
köttetést. Grützner ezt is megtagadta és 
ünnepélyesen tiltakozott a franciák eljá
rása ellen.Ezután meg a jelenlevő bánya- 
igazgatók jelentették ki, hogy ha a 
német kormány beszünteti a szénért 
járó fizetéseket. nem lesznek abban a 
helyzetben, hogy o munkabéreket ki
fizethessék és be kell szüntetniök o 
termelést.

Teljes kudarcot vallott egy másik 
arra irányuló kísérletük, hogy a szén 
elosztáshoz a franciák német segítsé
get nyerjenek. A német céhszövetsé
geknek képviselőit ugyanis fogadta a 
Lancia mérnöki bizottság s közölte 
vele hogy az uj szénelosztásról tárgyalni 
akar vele. A szövetség képviselői erre i 
közölték, hegy a szövetség magán
jellegű egyesület, melynek a szén
elosztáshoz semmi köze sincsen és 
igy a kérdés felett tárgyalásokba sem 
bocsátkozhatik.

A franciák megkísérelték, hogy fe
lelősségre vonják a németeket a szén
szindikátus Hamburgba való helyezé
séért is. Thyssen erre röviden kijelen
tette, hogy a szénszindikátus áthelye
zése ügyében egyedül csak a német 
törvények irányadók s ebben az ügy
ben minden további magyarázatot meg
tagadnak.'

A hamburgi terménykereskedők pro
ponálták, hogy a német kereskedők 
szakítsák félbe üzleti összeköttetéseiket 
a franciaországi cégekkel.

A berlini gyászünnepségek alkalmá
val a lakosság rá akarta vetni magát 
a francia és belga követség épületére. j 
Csak a katonaság beavatkozása tudta j 
az ellenséges diplomatákat a nép dü
hétől megóvni. A rendőrök és a nép 
között többszörös összeütközés volt.

Francia m egtorlás
Párisbóí jelenük, hogy Bochum 

megszállása válasz a német ellenrend
szabályokra. Az uj megszállási zóná
hoz Recklinghausen, Herna, Bochum 
és Hackingen tartoznak. Dortmund, 
Witten és Barmen kimaradtak a meg
szállásból. A most megszállás alá 
került ierületa legdusabb német bánya- 
terület. A franciák szerdától kezelve 
negyven százalékos szénadóval szán

dékoznak megterhelni a termelést, hogy 
ennek hozadékából a katonai meg
szállás költségeit fedezzék. A Petit 
Párisién szerint újabb megtorló intéz
kedések következnek, ha a birodalmi 
kormány nem folyósítja a szénbányák 
munkásainak fizetését.

Francia félhivatalos jelentés szerint 
a francia kormánynak az a szándéka, 
hogy újból kimondatja a német kor
mány mulasztását, ha Németország 
jóvátételi célokra nem szállít szenet.

A francia ipari körök terveit utóbbi 
időben egyre nagyobb figyelemmel 
kisérik Berlinben A francia nehéz
iparnak s Ruhr-vidéki szén fölötti 
uralomban való érdekeltségére éles 
fényt vet az a körülmény, hogy a 
Németország által eddig szállitott—szén 
értéke 2 milliárd 571 millió frank, mig 
Franciaország ezt a szenet csak 980 
millióval irta Németország számlája 
javára Az óriási különbözet a fran
cia nagyipar magánérdekeltségeinek 
jutott, mely most a Ruhr-vidék meg
szállásával nyereményeit végtelenné 
akarja növelni.

Amerika Franciaország ellen
Newyorkból jelentik, hogy úgy a 

kormány, mint az amerikai nép el
bánnák keseredve Poincaré magatar
tása miatt és hangulatukból nem is 
csinálnak titkot. Egy hivatalos ban
ketten a francia konzul mindenünnen 
olyan ítéleteket volt kénytelen hallani, 
melyek a kormányára nézve éppen
séggel nem voltak hízelgők. Az egész 
amerikai sajtó üdvözli a rajnai ame
rikai csapatok visszavonását s a 
visszavonást Franciaország erélyes 
rendreutasításaként fogja föl.

Mi több, a Washington Post, mely 
a kormány szócsövének tekinthető, 
cikket közöl, mely a versaillesi szer
ződés revíziójának szükségességét han
goztatja. A cikk szerint a franciák
nak a Ruhr-vidékre való benyomulása 
súlyos hiba, melynek hatásai Francia- 
országra nézve károsabbak lesznek, 
mint 'Németországra.

Puccshirek
A német kormány minden erejét 

megfesziti, hogy a túlzó jobboldaliak 
vállalkozásait, melyek a Franciaor
szággal való viszonyt végleg elmérge- 
sitenék, megakadályozza. Így pl. az 
utóbbi időben Németország egyes he
lyein etnberek merültek fél, kik állító
lag a Ruhr-vidék felszabadítása végett 
toboroznak. Nem lehetetlen, hogy a 
túlzó jobboldaliak munkájáról van szó, 
de az is lehetséges, hogy francia agent 
provokátorok tevékenykednek.

Névtelen emberek
Két sifon van a szobában egymás 

mellett. Itt oldalt egy kopott szövet- 
divány, a sarokban ruhafogas. A 
másik sarokban mosdókészlet. Két 
ebédlőszék is van a fal mellett, de 
most már csak a hátuk nádfonatu, az 
ülőkéjük be van deszkázva. A szoba 
közepén alacsony, hosszúkás munka
asztal, amelyen annyi hely nincs már, 
hogy egy gyufaszálat rá lehetne tenni. 
Sok szerszám. Dikicsek, árak. Reszelők 
és bőrvágó kések. Ez mindegyik egy 
darab meztelen éles acél, csak a 
végük van bőrbe burkolva. Kalapácsok, 
kicsik és nagyok, kerekfejüek, amikkel 
a suszterek a faszeget verik be a 
cipőtalpba. Piszkos ásványvizes üve
gek, amikben most valami ismeretlen 
folyadék, szesz, alkohol vagy festék 
van. Három fatányér, tele barna csi
rizzel. Aztán sok kis bőrdarab, külön
böző geometriai alakokban, sárgák, 
barnák, feketék, vékonyak, vastagok, 
talpbőrök, antilopok, bokszok: amik 
úgy leforgácsolódtak. Barna, szétnyílt 
oldalú skatulyák, amikben úgy áll a 
faszeg, mint a rizskása. Kaptafák és 
cipőfűzők. És mindenütt rengeteg apró. 
névtelen kis sötét lo-rn az asztalon.

Hát biz’ ez susztermühely.
A zöldernyős lámpa hosszú zsinóron 

függ le a plafonról és egészen az 
asztal fölé ereszkedik. Az erős villany- 
fámpa fényében kék szivarfüst gomo
lyog. Három ember ül az alacsony 
munkaasztal mellett, alacsony nád-

Ionatu székeken. Ingujjra vannak vet
kezve, zöld kötény van előttük, kar
jukon könyökig van feltürve az ing, 
szőrös karjuk valahogyan idegenül 
tésztafehér. Nem olyan, mint az igazi 
suszterkar, amely úgy néz ki, mintha 
kéményben füstölték volna.

Az egyik férfi kopasz. Izzadt kopo
nyáján sárgán tükrözik a villanyfény. 
A térdére most nagy darab vastag 
talpbőrt állított, amelyikre ceruzával 
van kirajzolva egy „S“ alakú vonal. 
Ebben a vonalban vezeti lassan, eről
ködve, vigyázva az éles bőrvágó 
kést. Nagyokat szuszog, mialatt lefelé 
nyomja.

A másik suszter olyan harmincöt 
év körüli, sovány, fekete férfi, kis an
golbajusszal. Ennek gyerekcipő van a 
kezében. Azt varrja, szurkálja, kala
pálja.

A harmadik suszter kövér, tokás, 
borotvált arcú suszter. Ennek a kezé
ben női cipő van, annak a magas sar
kát festi be feketére. Ez még inas, 
ami nemcsak onnét látszik, hogy ilyen 
egyszerű munkát bíztak rá, hanem 
onnét is, hogy néha felemeli a tekin
tetét és titokban végighordozza tár
sain és a lomos suszterasztalon. Ilyen
kor látszik az orrán, hogy nagyon sze
retne hangosan nevetni a furcsa hely
zeten, amibe került.

Egyszer aztán ki is pukkadt belőle 
a nevetés.

A kopasz, aki a talpbőrt vágja, las
san felemeli a fejét és komolyan, cso
dálkozva, szemrehányóan tekint rá.

— Mit röhögsz ?
De a kövér úgy nevet, hogy felelni 

sem tud, lehajtja a fejét karjára, ott 
hengergeti és a két vállát rázza a 
nevetés.

A másik kettő összenéz.
— Mit röhög ez a marha ? — kérdi 

az angolbajuszos, de már az ő ba
jusza alá is felvonult a mosoly.

Hátbavágja a kövér inast:
— Mit röhögsz !
A kövér felemeli az arcát, amelyen 

végigfutott és elmázolódott a nevetés 
könnye és hápogva és fulladozva 
m ondja:

— Hát . . . hogyne röhögnék . . . 
hogyne röhögnék, mikor . . .

Megint leejti a fejét és megint rázza 
a nevetés.

— Mit röhög ez ? — kérdi a ko
pasz, must már ő is mosolyogva.

A nevető ember felemeli az arcát, 
a kopaszra mutat és minden erejét 
összeszedve nagy lélekzetvétellel, gyor
san azt mondja :

— Azt hitte, hogy a hamutartó . . .  
Beletette a szivarját a czirizestálba. . .

És megint leejti a fejét és megint 
tovább röhög.

A kopasz ijedten kap a tálba, de 
bizony a szép portorikó félig ott ve
szett a csirizben.

Most már az angolbajuszu is a tér
dét csapkodja és nyitott szájjal, han
gosan, szinte nyerítve nevet.

A kopasz a bőrvágó késsel óvato
san megoperálja a szivart, a csirizes 
végét levágja és miközben rágyújt, 
odaszól a kövérnek;

Különösen súlyos aggoidalmakat kelt 
a német felsősziléziai helyzet, hol a 
nemzeti szocialisták, vagyis a legíul- 
zóbb jobboldali párt az utóbbi időben 
óriási agitációt kezdett. Akciójában 
résztvesznak a feloszlatott szabadcsa
patok tagjai, kik azelőtt a lengyel be
nyomulás ellen védték Sziléziát. A 
sziléziai agitáció célja nyilvánvalóan 
egy jobboldali puccs, mely azért volna 
veszélyes, mert Lengyelországnak meg
adná az áhított ürügyet arra, hogy 
Szilézia németnek maradt részét is 
megszállhassa.

Még mindig le akarják* 
foglalni a Ganz-cég. 

követeléseit jl
Sürgős hitel a villamos ü z e m *

— Az Ellenzék tuno-uioiatr.
A napokban beszámoltunk a k o lc»  

vári villamosúm átvételével megbizoa 
bizottság fantasztikus tervéről. A bi
zottság a városi tanácsnak azt az elő
terjesztést tette, hogy rekvirálják le a 
Ganz-cég pénzszekrényeiben levő kész- 
pénzkészletet és a cég kintlevő köve
teléseit.

A városi tanács tagjai értesülésünk 
szerint bizalmas értekezletet, tartottak 
ez ügyben s rövid tárgyalás után a 
bizottság előterjesztéseit ilyen formában 
elfogadhatatlanoknak jelentették ki. 
miután a társaságnak szerződése értei
mében joga van a várossal megejtendő 
elszámolást julius 1-ig elhalasztani, 
eddig az időpontig tehát a követelé
sek behajtása kétségtelenül a Ganz- 
céget illeti meg.

A villamosúm kezelése természetesen 
rengeteg pénzbe kerül, amire a vá
rosi tanácsnak fedezete nincsen. A 
városi tanácsülésen ennélfogva elhatá
rozták, hogy a villamosúm kezelési 
költségeinek fedezésére 80 ezer lej 
sürgős hitelt nyújtanak a bizottságnak 
a halaszthatatlan kiadások fedezésére.
, .jAgJanács azonban a megfelelő 
anyagi eszközök hiányában ugylátszik 
még most sem ejtette el egészen a 
Ganz-cég követeléseinek lefoglalására 
irányuló tervet, amennyiben úgy dön
töttek, hogy a legközelebbi tanácsülé
sen határozni fognak abban a kérdés
ben, hogy a Ganz-cég követelései kö
zül melyeket foglalhatják le valamilyen 
jogcímen.

A villamosüzem kezelési költségei
nek fedezésére megszavazott 80 ezer 
lejt ma utalták át Metes Istvánnak, 
a villamosüzem uj vezetőjének.

— Jobb volna, ha kevesebbet rö
högnél, oszt többet dógoznál:

Most megint dolgoznak. Megint csend 
van. A munka áhítata lebeg az asztal 
fölött. Csak a kopasz szuszog. Az 
angolbajuszos átnyújtja neki az egyik 
megfejelt gyermekcipőt:

— Nézd meg csak. . .
A kopasz kezébe veszi és szakérte

lemmel forgatja. Ebből látszik, hogy 
ebben a műhelyben ő a mester. Las
san csóválja a fejét:

— Na hallod...Ugy néz ki ez a cipő, 
mintha meg vóna dagadva . . .

Ezen aztán megint nevetnek.
— Jó lesz ez igy is a Jóskának — 

mondja az angolbajuszos, mikor visz- 
szaveszi tőle.

Fiatal uriasszonyka lebben be a 
szobába:

— Szervusztok.
A hidegről jön, piros az orra. Kez- 

tyüs ujjávaf megérinti a mester ko
pasz fejét:

— Kész van a cipőm ?
A mester szó nélkül lenyúl az asz

tal alá, de mielőtt előmutatná a remek
művet, felnéz az asszonykára:

— De elébb takard el a szemedet, 
hogy meg ne vakulj! Mert ilyet még 
nem láttál!

És előmutatja a kaptafára húzott, 
antilopbetétes, kecses, karcsú női cipőt.

Az asszonyka elkapja a kezéből:
— Jaj be gyönyörű I — kiáltja és 

egy pillanatra a szivéhez szorítja.
A mester visszaveszi a kezéből és 

a kötényével gyengéden megtörli a 
cipőket. A lámpa alá tartja, magyarázza;

i
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Szenzációs kémkedési j 
per Csehországban

Baeran német képviselőt kémke
déssel, m agyar és lengyel összeköt
tetéssel vádolják. — Kihallgatták a 
koronatanút. — Baeran tagadja a 

vádakat
— Az Ellenzék tudósítójától —
A csehországi közvéleményt állandó 

feszült izgalomban tartja Baeran né
met képviselőnek és társainak Prágá
ban folyó hazaárulás! poré A napok 
óta tartó szenzációs perben a tanuk 
egész légióját hallgatták már ki. A vád 
szerint Baeranék a magyar külügymi
nisztérium és a lengyel követség ré
szére kémkedtek, vesztegetéssel meg
szerezték a Magyarország és Lengyel- 
ország elleni mozgósítási tervezetet 
Baeran képviselő azt állítja ezzel szem
ben, hogy a pör agent-provokatörök 
munkájának eredménye és sem Baj- 
móczyval, a magyar külügyminiszté
rium megbízottjával, sem a lengyei 
követséggel nem állott összeköttetés
ben. Holdinger tanú kihallgatása után 
akit a cseh sovén körök is ageni- 
provokatörnek tekintenek, a per korona
tanújának, Nowakowsky hadnagynak a 
kihallgatására került a sor.

Nowakowsky, akit a múlt évben 
kémkedés miatt nyolc évre ítéltek el 
a tiszti rangjelzéstől megfosztott egyen
ruhában jelenik meg a bíróság előtt 
Elmondja, hogy Baerant most látja 
először. Ellenben egy Schwabe neve
zetű egyénnel, aki a vád szerint kom
promittáló összeköttetésben állott Bae- 
rannal, érintkezést tartott fenn. El
mondja, hogy Schwabenak átadta 
1922. nyarán a morvaországí katonai 
áthelyezések iratainak másolatát és a 
mozgósítási tervek fényképeit, de a 
bíróság által felmutatott fényképeket 
nem mind ő csinálta. Schwabe erre 
azt vallotta, hogy ' a fényképeket és 
terveket Baeranhoz juttatása céljából 
Bajmóczynak adta át. Baeran kijjjen- 
tette, hogy Bajmóczytól soha semmit 
sem kapott.

Kratochwiil tárgyalási elnök kérdést 
intéz Baeranhoz hogy milyen nyelvűek 
voltak azok az iratok, amelyek állító
lag azt bizonyítják, hogy a katonaság 
megfigyeli az ellenzéki képviselőket.

Baeran: Cseh nyelvűek. A tisztek 
lefordították nekem. En a személyemre 
vonatkozó adatokat löljegyeztem és az 
í-atokat visszaadtam ytekik. A két tisz
ten kivül három barátom volt jelen, 
ezeknek nevét azonban nem árulha
tom el, mert ez exisztenciájukban ve-

— Ezt, nézd meg . .  . hogy van ez
stupfolva . . .

— Gyggönyörü... — mondja az asz- 
szonyka, de látszik az arcán, hogy 
fogalma sincs arról, hogy mi az a 
stupfolás.
> A mester boldog és büszke arcot 
vág, nem tudni most, mire büszke, 
tán a cipőre, tán erre a szóra, hogy: 
stupfolás.

A suszterek sorban a mosdóhoz 
mennek és kezet mosnak. Sokáig szap
pannal és sokáig körömkefével.

A mester benyit a másik szobába 
és visszaszól:

— Várjatok, azonnal készen leszek 
én is.

A suszterek levetik a zöld kötényt 
és felveszik a rendes kabátjuka!. Pár 
perc múlva már télikabátban, kemény
kalapban, botosán, kesztyűsen várják a 
mestert. A mester ezalatt felöltözött és 
kilép a szobából.

Honvédalezredesi attila van rajta,
Odaszól a kövér inashoz;
— Velünk jössz te is?
— Nem, nékem le! kel! mennem az 

Országos Kaszinóba, — mondja az 
inas.

Elindulnak. Színházba mennek. Be
szélgetnek, nevetgélnek. Mikor már 
kint vannak az utcán, a kövér egy
szer csak nekidöl a falnak és a hasát 
nyomkodva elkezd nevetni.

Megint eszébe jutott, hogy a mes
ter a munka hevében a szivarját nyu
godtan beletette a csirizestáiba.

Ziiahy Lajos.

szélyeztetné őket. Egyébként felesé
gem is ott volt.

Ügyész: Miből következtetett arra, 
hogy a tisztek csehek voltak ?

ÍBaeran: Kiejtésükből kivettem hogy 
csehek Kijelentem azt is, hogy az 
iratokban cseh nemzetiségű ellenzéki 
képviselőkről is voltak adatok

Az iratok utaltak arra Is. hogy a 
tiszti ellenőrző hivatal Prágából Brünn- 
bőí és Szlovenszkóbó! is kapott jelen
téseket. A Szlovenszkóbó! érkezett je
lentések Hlinka és juriga páter mű
ködésére vonatkoztak Az ügyet a 
képviselőházban is szóvá akartam 
tenni, de letartóztatásom miatt nem 
jutottam hozzá.

Azután felolvassák Bajmóczy nyilat
kozatát, amely így szói •

— Kijelentem, hogy Baeran dr 
nemzetgyűlési képviselővel semmiféle 
összeköttetésben nem álltam és neki 
sem közvetve, sem közvetlenül iratokat 
nem küldtem. Bajmóczy s. k -  A nyi
latkozatot közjegyző hitelesítette.

Knírscb német képviselő Kijelenti, 
hogy ö is mini Baeran, külföldi -diplo
matáktól kapott felvilágosítást a fran- 
cia-csensziovák titkos szerződésről, de 
tagadja, hogy ezekben sző iet* volna 
Magyarország és Lengyelország ellem 
felvonulásról. Baeran ieleségét is ki
hallgatták ak> kijelenti, hogy szintén

j iátta a Két csehszlovák oszt által ho
zott okmányt, amely bizonyítja, hogy 
Baeran megfigyelés alatt állott.

Baeran kijelenti, hogy budapesti tar
tózkodása alatt politikai tényezőkkel 
nem érintkezett. Folkusházyt nem is
meri és Náday sose volt nála Brünn- 

j ben Ezután Lombardini tüzérkapitány 
! és Majoros Géza ^technikus kihallga

tására került a sor, aki szintén a 
csehszlovák köztársaság ellen el
követett kémkedés gyanúja miatt 

! var: letartóztatva Majoros elmondja,
I nogy Baerannal Bécsben lalálkozon 

és ott hallotta, nogy Baeran Buda
pesten lei szokta keresni a vezérkart 
énnikezésben áh Siménlalvy e z r e s 
sel és Foikusnázy alezredessel ir
redentizmus e két vezetőjével -  mran 

j és a magyar vezérkar között Náday 
tartotta lenn az összeköttetést, Baeran 
a magyar követségen egy lengyel ez
redessel- is érintkezett Arról tárgyal
tak hogy egy cseh-magyar háború 
esetén Lengyelország két hadosztály
b a 1 segítené Magyarorszagm és Tót
országot visszacsatolnák Magyai or
szághoz Majoros ezt az inlormácsólái 
— egy őrmestertől szerezte 

Baeran mosolyogva hallgatta a ko- 
mikus tanúvallomást s kijelentette 
hogy teljesen alaptalanul vádolják és 
három hónap óta ártatlanul ül a bői - 
(önben. A tárgyalás folyik,

Nem helyezik ét a határszéli magyar
vasutasokat

A politikai m egb ízhatóság  és  a C. F. R. -  Csak koncen tráció  és 
nem m ozgósítás — Mit m ond a  v asu tigazga íó ság  szem élyi referense

— Az Ellenzék tudósítójától —
isméi eles, hogy a külpolitikai ese

mények különösen a határszéli váro
sokban nagyobb katonai behívásokat 
vontak maguk után. Az ennek kapcsán 
keletkezett túlzott kombinációk során 
felmerült az is, hogy több határszéli 
vasutast fognak áthelyezni. Sőt olyan 
hírek is forgalomba kerültek, hogy a 
határszéli városokból minden magyar 
vasutast az ó-királyságba helyeznek 
át. Mivel a kérdés több ezer magyar 
családot égetően érdekel, munkatár
sunk Siolc vasúti felügyelőhöz fordult 
felvilágosításért. A felügyelő, aki a 
kolozsvári kerületi vasuíigazgatóság 
személyi referense, információját azzal 
kezdette, hogy

a pár nap óta foganatosított 
sorozások nem mozgósítást je
lentenek, csupán a csapatok 

koncentrálását.
Épen ezért még nem váltak szüksé- | 
gessé olyan intézkedések, melyek a 
határszélen alkalmazott vasutasok át
csoportosítását eredményeznék. Töme
ges áthelyezésekről tehát ez idő sze
rint egyáltalán nincs szó, ebben az 
irányban semmiféle miniszteri rende
letet nem kapott a kolozsvári igazga
tóság, sőt — amennyire az eddigi 
gyakorlatból következtetni lehet — 
nem is fog kapni.

A határszélen ugyanis, — folytatta 
a felügyelő, — túlnyomó részben ro
mán nemzetiségű vasutasok teljesítenek 
szolgálatot. A magyarokat a román 
nyelv tökéletes elsajátítása végett már 
jóval előbb áthelyezték az ország bel
sejébe.

Arra a kérdésünkre, hogy mi a CFR. 
gyakorlata esetleges mozgosiíás bekö
vetkeztével a vasutasok személyi 
megbízhatósága szempontjából, a kö
vetkezőket jelentette ki Stolcz fel
ügyelő:

— Mint már meg is mondtam, a 
CFR. igazgatósága már jóelőre úgy 
intézkedett, hogy azok a vasúti alkal
mazottak, akik a határszéli zónában 
teljesítenek szoigálatot, politikailag 
teljesen megbízhatók legyenek. Ennek 

j a gyakorlatnak foganatosítására nem 
I szükséges külön miniszteri rendelet 
j már azért sem, mert a magyar kor- 
\ mányzat idejében érvényben volt va- 
j suti szabályzat is intézkedik róla, hogy 
: amelyik vasutas a minősítés szerint 
; politikailag nem teljesen megbízható,
< háború esetén csak az ország belsejé

ben ieljesithet szolgálatot. A CFR. pe

dig, mint sok egyébben, úgy ebben 
is a régi szolgálati szabályzat alap
ján áll.

—- A politikai megbízhatóság csak 
 ̂ forgalmi osztály alkalmazottainál 

kerül elbírálás alá? — kérdeztük 
ezután.

— Minden osztálynál fontos kérdés 
ez, — válaszolt a felügyelő, — mert 
hiszen károkat épen úgy okozhat a 
vontatási és pályafenntartási személy
zet is, mint a forgalmiak.

Információit azzal fejezte be a fel
ügyelő, hogy a CFR személyzete a 
román iinperi uni első napja óta mili- 
tarizálva van. Az esetleges mozgósí
tás tehát csak azokat a vasutasokat 
érinti, akik az 1897-es évfolyamból 
valók vagy fiatalabbak. Ezek közül is 
fel fogják menteni azokat, ak knek 
nélkülözhetetlensége kétségtelen. Eddig 
csak az 1923-as korosztályt vonultat
ták be a vasutasok közül, azokat is 
a törvényszerinti 3 esztendő helyett 
négy hónapra, hogy szabályszerű ka
tonai kiképzésben részesüljenek.

A katonaság meg 
akarta szüntetni a 

íakbéríeti bizottságot
Ostromállapot, amiről senki se tud

— Az Ellenzék tudósítójától —
A kolozsvári íakbéríeti bizottság és 

lakáshivatal életében tegnap forduló
pont következett be. A bizottság mun
káját már a múltban is többször meg
próbálták keresztezni, mellékbizottsá
gok alakultak, amelyek jogtalanul avat
koztak be a lakásügyekoe. Tegnap uj 
offenziva indult meg a lakbérleti b i
zottság ellen a katonai hatóságok ré
széről. Elial őrnagy térparancsnok 
szűkszavú átiratában arról értesítette a 
lakbérleti bizottság főnökét, hogy te
kintette! az ostromállapotra, felosz
latja a lakáshivatal működését és a 
lakások felett a katonai hatóságok 
fognak rendelkezni.

Az átirat a bizottság körében nagy 
megütközést keltett annál inkább, mert 
a hivatal működését beszüntetni csak 
a belügyminiszternek van joga. De 
ettől eltekintve, Kolozsváron senkinek 
sincs tudomása arról, hogy ostrom- 
állapot lenne s így nyilvánvalóig fél- 

i reértésrői van szó. Ily értelmű liyilát-

Kozatot adott Popoviciu rendörprefektus 
is, aki az érdeklődőknek kijelentette, 
hoay a katonai beszállásolások ügyé
ben egyedül ő intézkedik s igy a ka
tonai hatóságoknak nincs joguk be
avatkozni a lakbérleti bizottság mű
ködési, oe. , , , „

A bizottság mai ülésén foglalkozik 
a térparancsnokság átiratával s tilta
kozni fog a beavtakozás ellen.

Á fa

Diszdoktor-ji.:vány
A salamancal egyetem a spanyol 

királyi pár jelenlétében nagy pompá
val ünnepelte meg avilai szent Teréz 
szenttéavatásának évfordulóját. Hogy 
a szent iránti hódolatukat kifejezzek, 
a spanyol tudomány apostolai kissé 
furcsa módját találták ki az ünnep
lésnek. Elhatározták, hogy a szentet 
az egyetem tiszteletbeli doktorává avat
ják s az avatás régi szertartás szerint 
meg is történt A szentnek a varost 
dómban álló szobrát ünnepélyesen kö
rülvette az egyetemi tanács és fejért 
helyezte a doktorkalapot, melyet egy 
előkelő spanyol dáma hímzett.

Gólya jár ás Franciaországban
A franciák igazán leleményesen, de 

eredmény nélkül igyekeznek u gólyája- 
rás statisztikáját megjavítani. Leg
újabban felmerült az a terv, hogy a 
gyermekmeri helyek és árva házak ele 
egy minden tekintetben védelmet nyújtó 
szekrényt állítanak a köz gondjaira 
bízandó pólyásbabák számára. A szek
rény forgatható lesz s egyszerre több 
kis lakót is lehet belecsusztatm. Ké
szült a szekrény azok a csecsemők 
számára, kik nem anyakönyvvezeto 
jóváhagyása után jöttek világra s 
kiktől " mamájuk igy vagy úgy, ezcrt 
vagy azért meg akar szabadulni. A 
pusztuló francia nép számara nagy 
kincs minden egyes emberélet s a kü
lönben is humánus intézmény nem egy 
kis Hétét mentene meg Franciaor
szágnak.

A forgatható szekrények terve 
nem is uj Franciaországban. Ilyen 
szekrények már a középkorban is sze
repeitek s az uj korban egy történelminek 
mondható aktusnál is segédkeztek : a 
nagy gyermekbarát, Rousseau is uyen 
módon szabadult *meg gyermekeitől. 
1811 óta a szekrények törvényes vé
delemben részesültek. Napóleon 269 
forgatható szekrényt állíttatott jei, 
melyekben évenként harmincliaromezer 
gyereket találtak. 1849-ben azonban 
a kamara határozatot hozott a rend
szer megszüntetéséről s 1866-ban az 
utolsó szekrényt is eltávolítottak. Most 
a születések állandó csökkenése ismét 
aktuálissá tette az intézménytsFrancia- 
ország vezetői reménykednek, hogy a 
mit a háborúval elrontottak, azt lég- 
alább kis részben jóvátehetik a gólya- 
járás ilyetén védelmével.

Mifelénk másféle módját tudjak a 
gólyajárás növelésének.

Túlzott gondoskodás
Boston városa s a Harvard egye

tem ezer évre szóló szerződést kötöt
tek. A szerződés értelmében az egye
lem gondozza a híres bostoni botani
kus kertet, a város pedig pénzügyileg 
gondoskodik róla s rendőri védelemben 
részesíti. . . .

A bostoni hatóságoknak igazan nem_ 
lehet előrelátás hiánya miatt tenni 
szemrehányást.

Korlátozták az utlevélkiadást,
Illetékes helyről nyert információk sze- 
rini a harminc évnél fiatalabb román 
honos férfiak nem kapnak útlevelet. 
Az útlevél kiállításához szükséges ka
tonai okmányok kiadása elé akadályo
kat gördít ugyanis a liadkiegészitő pa
rancsnokság. Érdeklődésünkre azt a 
választ kaptuk a liadkiegészitő illetékes 
tisztjétől, hogy ilyen irányú rendelet 
nem jelent meg. Ennek ellenére a ka
tonai hivatalok gyakorlatban a fent 
említett álláspontra helyezkednek. Az 
érthető intézkedésnek oka, nyilvánva- 
iólag a külpolitikai eseményekben van.
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FELKÉRJÜK előfizetőinket, hogy
m últ évi decem ber végé el le
já r t  e lőfizetésüket m egújítani
szíveskedjenek, nehogy a lap
küldése fen n ak ad ást szenved jen
Kolozsváron megadóztatják az 

idegen állampolgárokat. Koloz váron 
január 1-től kezdve uj adó lé jé t 
életbe. Naponta 10 lej adóval terhelik 
meg azokat az idegen állampolgáro
kat, akik átmenetileg Kolozsváron tar
tózkodnak. Az uj adót — mondanunk 
sem kell — Dandea pénzügyi taná
csos íundáíta ki, német mintára. 
A szabályrendeletet a városi tanács 
mc-g a múlt évben hozta meg és a 
belügyminiszter jóváhagyta. Az idege
nek adóját a városi vámhivatal szedi 
be és a sziguranca csak az esetben 
láttamozza elutazáskor az útleveleket, 
ha igazolják az illetők, hogy az adói 
megfizették.

Károly trő.iö/ökös és a valuta.
Az „Adeverul" írja, hogy Károly trón
örökös nem szokott kíméletes lenni a 
politikusok iránt. Nyersen megmondja 
nekiik az igazat, aztán sem nem vár 
sem nem fogad el kijelentésére felele
tet. Legutóbb Bralianu Vintilával folyt 
beszélgetése folyamán a pénzügyi 
helyzet került szóba; a trónörökös 
minden kertelés nélkül a pénzügymi
niszter szemére vetette, hogy amidőn 
a pénzügyi tárcát átvette, komoly Ígé
retet tett, hogy a román valutát leg
alább is a francia frankkal fogja egy- 
szinvonalra emelni. Bratianu Víntila, 
elpirult és elhallgatott, mert érezte 
hogy minden magyarázata hiábavaló 
volna.

Háborúság a kolozsvári csizma
diák szövetkezetében. A kolozsvári 
Csizmadiák italmérő szövetkezete rég 
folyó háborúskodás színhelye. A régi 
vezetőséget elmozdították s most az uj 
vezetőség fel akarja számolni a szö
vetkezetei. Két év előtt a szövetkezet 
ügyeit Kacsó Tivadar, Farkas Károly, 
Tóth József, Pap Albert és Pap Sán
dor vezették megelégedésre. Mikor 
azonban a csizmadia ipartársulat el
nöki székébe Pap Pompej került, ki
fogásolták az ügyvezetést s ezért az 
ítalmérö szövetkezet tíztagú rovancsoló 
bizottság kiküldését kérte. A rovan
csoló bizottság beszüntette az italmé
rést és 278 ezer lej hiányt állapított 
meg. Feljelentésükre a törvényszék 
bűnügyi zárlatot rendelt el a vezető
ség vagyonára. Minthogy azonban az 
ellenszakértő a könyVek átvizsgálása 
után azt állapította meg, hogy hiány 
nincs, az eljárást megszüntették elle
nük. A rovancsoló bizottság a vádirat 
elutasítását az Ítélőtáblához felebbezte 
meg. De ezenfelül közgyűlést hívtak 
egybe jogtalanul s azon magát fel
ügyelőbizottságnak választatta meg. A 
cégbíróság azonban ismételten nem 
vette ezt tudomásul, mert a régi igaz
gatóság jogosult közgyűlést összehívni 
és utasította a bizottságot, hogy az 
összes könyveket és iratokat adja át 
a régi igazgatóságnak, ennek azonban 
a bizottság nem akart eleget lenni, 
így tovább tart a harc, amelynek a 
végét egyelőre nem lehet tudni.

Kibővítették M agyarországgal a 
személyforgalmat. A kolozsvári CFR 
igazgatóság, ma délelőtt hivatalosan 
arról értesített bennünket, hogy a MÁV 
beszüntetett vonatjáratait január 15- 
ével újból megindította. Ugyanit! kér- 
dezősködésünkre azt a felvilágosítást 
adták, hogy a MÁV részéről 'a be
szüntetésnek egyszerűen a szénhiány 
volt az oka. A MÁV legutóbbi menet
rendváltozásával, a CFR kolozsvári 
igazgatósága, ugyancsak január 15- 
ével kezdődőleg, a Biharkeresztesnél 
visszaállított 513—514-es MÁV vona
tokhoz a következő csatlakozó vona
tokat vette fel menetrendjébe ; Nagy
várad és Biharpüspöki között a 129b. 
és 130a. számú, továbbá Bíhar- 
pűspöki és Biharkeresztes között a 
t29á. és 178. számú vonat járatokat. 
Ezzel, a december 2-a előtti régi sze

mélyforgalmat a CFR és MÁV köl
csönös megegyezéssel lie'vreállitotiá k.

Felfüggesztették a tsikszeredai 
polgárm estert. Marosváserhe! i szer
kesztőségünk jelenti ■ Stefanescu köz- 
igazgatási vezérfelügyelő .étfőn dél
előtt Csíkszeredára érkezett. A polgár- 
mesteri hivatalban megejtett rc.vancso- 
lás után Tetiu Aurél polgármestert 
azonnal felfüggesztette állásától és he
lyébe Mauc Dimitriut nevezte ki.

Hamis huszkoronás aranyak. Ma
rosvásárhelyi szerkesztőségünk jelenti: 
A marosvásárhelyi rendőrségnek már 
hónapok óta tudomására jutott, hogy 
a környékbeli falvak hiszékeny népét 
valaki hamis huszkoronás aranyakkal 
csapja be. A rendőrség végre elfogta 
az aranycsinálót Ligeti János rovott- 
multu ember személyében, aki már 
Európa minden valamire való börtönét 
végigülte és most úgy látszik, a hamis 
aranyakkal Marosvásárhelyen próbált 
szerencsét. Letartóztatása alkalmával 
a rendőrség több hamis húsz koronást 
talált nála, amelyek igen primitív ha
misítványok voltak. A vásárhelyi alchi- 
mista ugyanis az arany huszkoronáso- 
kat vasból csinálta s azokat arany 
foncsorral futtatta be.

Tisztu jitás a marosvásárhelyi ügy
védi kamarában. Marosvásárhelyi 
szerkesztőségünk jelenti: A marosvá
sárhelyi ügyvédi kamara a napokban 
tartja meg tisztújító közgyűlését, ame
lyen a kamara uj elnökévé dr. Baciu 
Aurélt, ^imökeivé dr. Sebes Jenő és 
Balogh *i'dre ügyvedeket fogják meg
választani.

Uj városi tanácsos M arosvásár
helyen. Marosvásárhelyi szerkesztősé
günk jelenti: Amint annak idején je
lentettük. Dandea városi tanácsos vá
sárhelyi bevonulása után dr. Soós 
László városi tanácsos, mivel románul 
nem tudott eiéggé, állásáról lemondott. 
Helyébe Dandea most dr. Jeremiás 
István rendőrtisztviselőt nevezte ki.

Csendőrbrutálitás Székelydályán.
Székelyudvarhelyi tudósitónk jelenti: 
llyés Istvánná székelydáiyai cigány
asszonynak nehány cigánygyermek bi
zonyos ígéretek fejéoen fát vágott s 
amikor elvégezték az aprítást, kérték 
a cigányasszonytól az Ígéret beváltá
sát. De liyésné megtagadta az Ígért 
ellenszolgáltatást, amiért aztán a 
cigánygyermekek brsszuból beverték 
az ablakait. Pár pilDnat múlva Ilyésré 
háza előtt hét székely legény vonuli 
el. A cigányné azt gondolta, hogy a 
székely legények törték be az ablakait 
és feljelentette őket a csendörőrsön. 
A csendőrök tüstént kivonultak s a 
hét székely fiút, névszerint Orbin Já
nos, Gergely István, Sándor Domokos, 
Márton András, Kerekes Dénes, Bálin! 
Géza és Csömör Károly tizennégy, 
tizenhét és huszonegy éves legényeket 
összefogdosták és tüstént Homoród- 
szentpálra hurcolták, ahol talpukat 
annyira megbotozták, hogy lábraállani 
egyáltalán nem tudtak a szerencsétle
nek. A brutális tett elkövetése után 
tudódott ki a legényekre kellemetlenül 
hatott félreértés, hogy nem ők, hanem 
a cigánygyerekek törték be az abla
kot. A csendŐrbruíálitásnak hamar hire 
keli a faluban és a szomszédos köz-

............. .............................■....

ségekben, melyek lakóit nemcsak fel
háborította, hanem meg is fölemlítette 
annyira, hogy a két megbotozott le
gény közül három nem mert orvosi 
látleletet felvétetni és nem emelt pa
naszt. A többiek azonban és pedig a 
17 éves Orbán János, a 14 éves Már
ton András körorvosi iátlele! alapján 
panaszt tett a csendőrök ellen 3 az 
esetet a belügyminisztériumnak Is be
jelentette.

Marosvásárhelyi magyar iparo
sok Dandeánái. Marosvásárhelyi szer
kesztőségünk jelenti A marosvásár
helyi magyar iparosok hétfőn délben 
Csiszár Lajos vezetése ala.t megjelen
tek Dandea polgármester előtt, akii 
arra kértek, hogy tartsa szem előtt a 
város ipari érdekeit akkor, amikor a 
városházán tervezett változásokat akarja 
keresztülvinni, A küldöttség különösen 
az ipari ügyosztályban kérte a jelen
legi állapotok fenntartását, mert az 
ott tervbevett változások az építőipari 
teljesen megbéníthatnák. Kérték, hogy 
az ipari ügyosztály! a mai összetételé
ben hagyja meg, még az esetben is, 
ha annak egyes tagjai még nem is 
tudnak tökéletesen románul. Végül 
kérték, hogy az ipari oktatás színvo
nalának emelése végett hasson oda, 
hogy az állami ipari szakiskola jelen
legi igazgatója helyébe egy megíelelö 
szakképzettséggel és intelligenciává') 
bíró igazgató kerüljön. Ugyanis a 
szakiskola eddigi igazgatóját, Schili 
mérnököt elmozdították és helyét egy 
elemiiskolai tanítóval töltötték be. 
Dandea végighallgatta a küldöttséget, 
majd kijelentette, hogy a kérések mél
tányosságát meg fogja vizsgálni, de a 
székfoglalójában lefektetett álláspont
jából nem enged és olyan tisztviselőt, 
aki nem tud románul, nem használhat.

Tőrrel dolgozó diplomaták. Lau- 
sennebó! jelentik; A békekonferencia 
egyik ülése után a Palace-szálló hali
jában, hol a francia, török és egyip
tomi kiküldöttek laknak, két egyiptomi 
között szóváltás támadt. Abdul Hamid 
bej, «ki az egyiptomi nemzeti védelmi 
bizottság elnöke, tőrt rántva le akarta 
szúrni társát, amiben azonban meg
akadályozták. A rendőrség a különös 
módon tárgyaló diplomatát kiutasította 
és nyomban a határra toloncolta.

Határkiigazitó-bizottság Kolozs
várt. Román tisztekből és idegen ka
tonai attasékból álló határkiigazitó- 
bizottság érkezett a mai nap folyamán 
Kolozsvárra, amely a román—magyar 
határkérdésben fog eljárni. A bizott
ság egyelőre a városi tanács üléster
meién kapott helyiséget, de a polgár- 
mester átiratot intézett a lakáshivatal
hoz, hogy gondoskodjon a Kolozsvá
ron székelő bizottság részére meg
felelő helyiségről.

Verés egy- kockacukorért. Nagy
váradi tudósítónk jelenti . Kellemetlen 
kaladban volt része Gerhardt Gyula 
Pannonia-kávéházbeli pincérnek egy 
darab kockacukorért. Tegnap reggel 
Bottá erkölcsrendészeti rendőrkapitány 
betért a kávéházba reggelizni. Ger
hardt szolgálta ki, akitől a kapitány 
a rendes adagon kívül még egy koc
kacukrot kért a kávéhoz. A pincér át
adta a cukrot azzal a megjegyzéssel, 
hogy az külön fizetendő. Á kapitány 
erre öklével kétszer az arcába vágott 
a pincérnek, majd detektiveket kül
dött és a rendőrségre kisértette. Itt 
ismét megverték. A nagyváradi pín- 
eérszervezet ma délelőtt küldöttségileg 
tiltakozott az atrocitás ellen Catana 
rendőrprefektusnál és elégtételt kért.

D úca külügym in iszter e lu tazo tt 
Róm ából

Bukarest, január 16 Dúca külügy
miniszter Rómából egyenesen haza
utazott és holnap érkezik a fővárosba. 
Diamandi Lausanneban maradt. (Rador)

BÁRDOS PETEK I
m üasz ta lo s. Z ápo lya-u tca  34. |
A legszebb kivitelű szoba oerende- | 
zések, úgyszintén üzlet-berendezés I 
es épület asztalos munkák gyors Ké- I 
szitásét jutányos arban elvállalom. |

Harc agy kolozsvári felfedező 
szenzációs találmánya körül
Kié lesz a pilótanélküli repülőgép? — Mit írnak a bécsi lapok? 
Amerika és Anglia érdeklődése — Budapesti tanuk Szubotinovics

mellett
— Az Ellenzék tudósítójától —

Az Ellenzék december 14-iki szamá
ban megemlékeztünk arról a szegény, 
de zseniális műszaki rajzolóról, aki 
még a világháború közepette hosszas 
töprengések és kísérletek után fölta
lált egy olyan repülőgépet, amelyhez 
pilóta sem kell és amely elektromos 
erők segítségéve! kitűzött céljához irá
nyítva, bombákat dob le, majd mint 
aki jól végezte dolgát, kiinduló pont
jához tér vissza. Megírtuk annak ide
jén azt is, hogy a piíótánélküij repülő
gép feltalálójától, Szubotmovicstól, aki 
jelenleg kolozsvári lakos és a Mübu- 
tor- és asztalosárugyár műszaki veze
tője, a találmányt a bécsi hadügymi
nisztériumban „rendet csináló1' ame
rikai katonai misszió egyszerűen el
lopta és a zsebrevágott tervek alapján 
a pilótanélküli bombavető repülőgépet 
Amerikában újból „feltalálta".

Az „Ellenzék" hire nem maradt 
minden viszhang nélkül. Közleményün
ket a tekintélyes külföldi lapok nagy
része átvette és az amerikai „feltalálás" 
e különös módját megfelelő megjegy
zésekkel is kommentálta A „Neue 
Frem Presse" ebből az alkalomból 
alapos vizsgálat elrendelését követeli, 
hogy vájjon ; forradalom utáni meg
szállás zűrzavarában a külföldi uhsz- 
sziók kézén, a hadügyminisztérium 
asztal fiókjából hány ériékes, sikert 
és sok pénzt jelentő találmány és terv 
kallódott igy el.

Az egyszerű kolozsvári feltaláló 
szenzációs a lmányának híre ;.s 
tragikus sorsa a német laiox utján 
eljutott Amerikába is, ahol az amerikai 
ma.yar lapok lerántják a leplet az 
amerikai „hl alálóiól" s követelik, 
hogy Szubotinovicsol Amerika min- 
denkép kárpótolja. Sőt a legérdeke
sebb, hogy Ezu Kűinovics már levelet 
is kapott Amerikából. Braoy washing
toni gyáros felajánlja közbelépését és 
kijelenti, hogy hajlandó találmányát 
megvenni és az egész világ:a szaba
dalmaztatni. Hasonló ajái latot kapott 
Szubotinovics Angliából is. amelyet a 
budapesti angol köve.Ség továbbított 
Kolozsvárra.

Amint annak idején jelentettük Is,
Szubotinovics az újságokból értesült 
arról, hogy féltve őrzött találmányát 
Amerikában újból föltalálták. E hir 
'ermészetesen a budapesti lapokat is 
bejárta, ahol mindazok, akik tudtak 
arról, hogy Szubotinovics 1917-ben 
milyen szenzációs találmánnyal kopog
tatott be a bécsi hadügyminisztérium
hoz, megdöbbenéssel olvasták^ hogy 
Szubotinovics talmánya Becsből ho
gyan jutott Amerikába. Az Ellenzékben 
megjelent közlemény megmozgatta 
ezeket az embereket is és Budapest
ről sokan jelentkeztek tanúnak.^ arra, 
hogy a pilóta nélküli bombavető re
pülőgép Szubotinovics találmánya.

Többek között jelentkezett Lefkovits 
butorgyáros, akinek gyárában annak 
idején a* repülőgép első modellje el
készült s ahova a bécsi hadügyminisz
térium írása megérkezett, hogy Szubc- 
tinovics azonnal jelentkezzék Fischa- 
menben. jelentkezett ezenkívül Habi 
Béláné budapesti uriasszony, aki ab
ban az időben a Hadivarrodában, 
mint gépirónő dolgozott és aki a Szu
botinovics tervének leírását a hadügy
minisztérium számára legépelte. Tanús
kodik ezenkívül Somogyi műszaki 
tisztviselő is, aki a háború alatt a 
bécsi hadügyminisztériumba volt be
osztva és ö volt az, aki a beadott 
tervrajzokat a hadügyminisztériumban 
iktatta. Végül megszólalt a fischamenti 
repülőpark volt főhadnagya, Kármán 
is, aki igazolta, hogy Szubotinovicsot 
a hadügyminisztérium hozzáküldte ki 
a modellek elkészítenének megbeszé
lésére.

Szubotinovics most itt Kolozsváron 
a „Mübutor és asztalos árugyár“-ban 
békés bútorokat rajzol, ebédlő és háló
szoba berendezéseket tervez, amelyek 
nem dobnak bombát és nem robban
nak, íróasztalokat készit, amelynek az 
ára pilóta nélkül is a magasba röpül 
és ezalatt a volt háború alatt el
gondolt és feltalált zseniális ötlete kö
rül megindultak a harcok. Reméljük, 
hogy Szubotinovics nem fog erre a 
harcra ráfizetni.
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A villamosözem teljesítőképes
ségének javulását ígérik. Mint a 
Kolozsvár városi elektromos müvektől 
értesülünk, a Szamos vízállása a leg
utóbbi napokban oly alacsony volt, 
mint mostanában még soha, aminek 
következtében a közszükséglet kielé
gítése csak a legnagyobb erőfeszítések 
mellett volt lehetséges. A vezetőség 
most olyan technikai intézkedéseket 
foganatosított, amelyek az üzem nor
mális teljesítőképességét a legrövidebb 
időn belül biztosítani fogják.

A kolozsvári ref. kollégium tanári 
kara és ifjúsága február 10-én, szom
baton esti 9 órai kezdettel jótékony 
alapjai javára az intézet helyiségeiben 
diák-bált rendez. A bált megelőzően 
délután fél 4 órai kezdettel gyerme
kek részére élőképekkel és tánccal 
egybekötött mesedélután lesz. A meg
hívókat a napokban küldi szét a ren
dezőség.

Sajtóper a Hétfői Újság ellen.
Amint értesülünk, a rom. kath. egyház- 
község a Hétfői Újság január 15-iki 
számában megjelent „A megoldott 
Szüz-Mária probléma" cikk szerzője 
ellen megtette a feljelentést.
..Nem kell bejelenteni a M agyar
P árt intézőbizottsági üléseit. A Ma
gyar Párt intézőbizottsága megbízásá
ból Sándor József képviselő, a párt 
alelnöke szombaton felkereste Metes 
Péter dr. prefektust, hogy minden két
séget kizárólag tisztázza azt a kérdést, 
hogy be kell-e jelenteni a rendőrségen 
a párt intézőbizottságának üléseit, 
vagy pedig ez a kötelezettség csak a 
központi választmányra és a közgyű
lésre vonatkozik. Annak idején a Ma
gyar Szövetség intézőbizottságának 
üléseit sem kellett bejelenteni s igy a 
bizottság az ostromállapot idején is 
bejelentés nélkül tarthatta üléseit. A 
prefektus a legnagyobb előzékenység
gel adta meg a kért információkat. 
Kijelentette, hogy az intézőbizottság 
illéseinek bejelentése szükségtelen an
nál is inkább, mert hiszen ez a bi
zottság a központi választmánynak csak 
előkészítő és végrehajtó közege, a 
százhúsz tagból álló központi választ
mány üléseii és a közgyűlés összehí
vását pedig amúgy is be kell jelenteni. 
A prefektus megígérte, hogy zavaió 
félreértések elkerülése céljából ilyen 
értelemben haladéktalanul értesíteni 
fogja Popoviciu rendőrprefektust. A 
prefektus kijelentette még, hogy a po
litikai pártok vezetőségeinek szükebb- 
körü megbeszélései nem esnek ellen
őrzés alá, minthogy a pártok amúgy 
is csak a nyilvánosság elé kerülő meg
állapodásokkal foglalkoznak. Mindezek 
a Magyar Párt vidéki szervezetére is 
vonatkoznak, intézőbizottsági üléseiket 
ezek is minden bejelentés nélkül meg
tarthatják, kivéve a hadizóna területet, 
ahol tudvalevőleg a gyűlések tartására 
általában kivételes intézkedések álla
nak fenn.

* Arthur Loevi & Co. Cluj nem
zetközi szállítmányozó cég cimen uj 
vállalat alakult, melynek tulajdonosa 
a szállítmányozási üzletkörben előnyö
sen ismert szakférfiú Loevi Arthur, aki 
a Cári Lassen cég nagyromániai fiók
jait szervezte. Külföldön szerzett sok 
évi praxisával, szaktudásával érte el 
a kereskedői világ elismerését. A szál
lítmányozási üzletkörön kivül a fuvar
díjak felülvizsgálását is vállalja, mely 
a fuvarlevél felszólamlásokat az illeté
kes vasúti intézeteknél a felek nevé
ben eredményesen képviseli. A P. 
Tennhof bukaresti kárbiztositónak er
délyi és bánáti megbízottja a cég is, 
igy módjában van, hogy biztosítva 
feladott küldeményeknél, melyeknél a 
CFR káresetekben a jegyzőkönyvet 
íelvenni vonakodnának, tcnyálladéki 
jegyzőköny felvételére jogosult, igy 
lehetővé válik az illetékes biztosító 
társaságnak a kár megtérítésére. Szál
lító feleknek készséggel nyújt felvilá
gosítást az uj cég. Helysége Cluj C. 
Reg Ferdinánd No. 6. Telefon 168

Isméi felülvizsgálják a lakásokat.
Popoviciu rendeletet adott ki a kerü
leti rendőrségekhez, amelyben felhívja 
ezeket a lakások felülvizsgálására. En
nek folytán a kerületi rendőrségek 
egy-egy tisztviselője egy 11-ik divizió- 
beh tiszt kíséretében felülvizsgálja a 
kerületek összes lakásait s ahol sza
bálytalan lakáseitoglalást, vagy feles
leges szobákat vesz észre, ott azonnal 
lakást fekvirál a ! 1 -ik divízió tiszt
iéinek.

Felavatták a magyar írók és mű
vészek klubját. Budapesti tudósítónk 
jelenti. Ma avatták fel a magyar irók, 
hírlapírók és művészek uj klubját, a 
Pátriát a Baross-ufcai Wenkheim-pa- 
lotában. A felavatási ünnepségen, 
amelyet Petőfi-emlékünneppel kapcsol
ták egybe, megjelent Horthy Miklós 
kormányzó a kormány képviseletében 
a belügyminiszter, Ferencz József ki
rályi herceg, a főváros képviseletében 
Sipöcz polgármester. A megnyitó be
szédet Miloíay István elnök mondotta, 
hangsúlyozva, hogy a klub nem poli
tikai pártklub és célja hajlékot nyúj
tani a keresztyén magyar művészek
nek, újságíróknak.

Ismét felülvizsgálják a lakásokat. 
A rendőrpiefektus egyidejűleg rende
letet adott ki, amelynek értelmében 
minden háztulajdonos, haszonélvező, 
vagy főbérlő köteles meggyőződni, 
hogy a lakók bejelentési kötelezettsé
güknek a bejelentő hivatalnál eleget 
tettek-e vagy nem és az eredményt 
kötelesek 3 nap alatt az illetékes ke
rületi bejelentő hivatalnak Írásban be
jelenteni, úgyszintén minden lakóvál
tozást is 3 nap alatt. Továbbá min
den háztulajdonos vagy haszonélvező 
köteles 3 nap alatt a ház bejáratánál 
szembetűnő helyen a lakók névsorát 
kifüggeszteni. A névsor a következő 
adatokat kell, hogy tartalmazza: 1. A 
lakások száma (földszint, emelet). 2. A 
lakó neve. 3. Foglalkozása. 4. A csa
ládtagok száma. 5. A szobák száma. 
Mindazokat, akik a rendeletben előirt 
tenderezéseknek, vagyis a bejelenté
seknek és a lakóváltozási jelentések
nek nem tesznek eleget, 500—1000'lej 
pénzbüntetéssel fogják sujtatni.

Visszaadták az> elrekvirált lova
kat. Kolozsvárt áz utóbbi pár "nap 
alatt megtartott lósorozás alkalmával, 
rendelkezés félreértés folytán a beso
rozott lovakat ezúttal elrekvirálták és 
csak bonokat, elismervényeket sem ad
tak, csak íöljegyezték, hogy kitől mi
lyen lovat rekviráltak el. Az érdekeltek 
a városi tanácshoz fordultak és közbe
lépést kértek. Hosszú Vazul polgár- 
mesterhelyetíes interveniálása követ
keztében az illetékes hatóság kiadta a 
félreértéseket tisztázó rendelkezését, a 
melynek alapján a rekvirálást sorozás
nak minősítették s már hétfőn az el
rekvirált lovak legnagyobb részét 
visszaadták.

Drága fűtőanyag. Nagyvárad: tu
dósítónk jelenti: A nagyváradi állo
mási rendőrség az utazó tolvajok ellen 
megtartott razzia alkalmával két fiatal
korú zsebtolvajt fogott el. Mivel elto- 
gatásuk este történt, ideiglenesen egy 
vasúti kocsiba zárták be őket. Siettük- 
ben elmulasztották azonban a gyere
kek kikutatását. Így történhetett "meg, 
hogy a két fiatalkorú zsebtolvajnál 
volt nyolcezer lej reggelre már eltűnt. 
Kihallgatásuk alkalmával azt vallották, 
hogy éjjel nagyon hideg volt, fáztak 
és fűtőanyag hiányában a nyolc darab 
egy ezer lejest egyenként meggyujtot- 
ták és kezüket a drága tüzelő anyag 
lángjánál melengették. A rendőrség 
természetesen nem adott hitelt a vallo
másnak és tovább kutat az eltűnt 
pénz után.

Rövid hirek. A gyulafehérvári kon
gresszus megtartására, az Adeverul 
szerint, csak akkor kerül sor, ha a 
régi királyság valamennyi törvényható
ságában megtörténik a nemzeti párt 
szervezkedése. — Gáláéról a buka
resti pályaudvarra érkező vonaton, be
érkezés előtt Conta Gh. bukaresti la
kos oly szerencsétlenül esett ki egyik 
kocsiból, hogy a' vonat mindkét lábát, 
térdből leszelte. Bevitték az állomás 
elsősegélyt nyújtó helyiségébe, ahol 
kiszenvedett, mielőtt kihallgathatták 
volnu.

Meghalt az istállóban. Tegnap 
reggel arról értesítették a rendőrséget, 
hogy a Heltai-utca 5. szám alatti is
tállóban egy férfihullát találtak. A 
helyszínre kiszállott dr. Hosszú tör
vényszéki orvos és Nemes rendőrfo
galmazó megállapították, hogy a hulla 
Breszler Jakab Károly, 43 éves litográ
fus, aki legutóbb az ügyészség házi
nyomdájában dolgozott. Innen meg
rögzött részegsége miatt elbocsátot
ták. Halálát valószínűleg most is az 
alkohol okozta. Részegen húzódott meg 
az istállóban, ahol szivszélhüdés érte. 
Beszállították az orvostani bonctani 
intézetbe.

Katonahulla a Szamosban. Ma
reggel a gyepmesteri telep közeiében 
gyakorlatozó utászkatonák a Szamos
ban egy hullára akadtak. A hulla egy 
ismeretlen katona volt, aki teljes fel
szereléssel, hátizsákkal a hátán feküdt 
a sekély vízben. A gyepmester állítása 
szerint a hullát a Renner-bőrgyár felől 
ma éjjel sodorhatta le a kisszamosi 
Malomárok megduzzadt vize. A dél
előtt folyamán a rendőrség kiszállott 
a hulla személyazonosságának meg
állapítása végett, mert nincs kizárva, 
hogy az ismeretlen katona bűntény 
áldozata lett.

* Minden szülő, ki szereti gyermekét, 
már m egrendelte részére a Benedek 
Elek szerkesztésében megjelenő pom
pás gyermek újságot, a „Cimboró“-t. 
Előfizetési á ra  egy negyed évre negy
ven lej. — Kérjen mutatványszámot a 
„Cimbora" kiadóhivatalától, Szalmáiról.

TŐZSDE
Bukaresti zárlat január 15.

100 márka 221 
100 léva 125
100 Török font 90 

1 Fontsterling 840 
lOOiranciafr. 1260 
100 Svájci fr. 34 
100 olasz líra 900 
100 d ralim a 220 
100 dinár 205 

1 dollár 182Va 
1 Napóleon 635 
100 Oszt kor. C.28

100 magyar k. ri/a 
100 Cseh kor. 515 
100 lengyel ni. 110
Páris 
London 
Newyork 
Róma 
Zürich 
Prága 
Bécs 
Berlin 
Budapest

1252
842
182
898

34V4
518

2675
175

6-75
Budapesti zárlat január 15.

1 Napóleon 1000 
1 iontsterl. 12600

100 léva -----
1 dollár 2700 

100 francia Ír. 19200 
100 márka 24—32 
Amsterdam 1075 
Bukarest 15Va 
Newnrk 2700

100 olasz líra 13600 
100 lej 150P/2 
100 socol 7200 
Svájci fr. 51500 
Dinár 3100
100 Lengyel m. 29
Varsó -----
London 12600 
Berlin 32

Egy táncmulaíság véres befeje
zése. Nagyváradi tudósítónk jelenti: 
Kozma József 22 éves fiatalember egy 
mulatságon összeveszett táncosnőjé
vel, Bola Margittal, lesbeálíott és me
rényletet követett el a hazafelé tartó 
fiatal leány ellen. A golyó a leány; fe
jébe hatolt súlyos sebet ejtve. Azon
nal kórházba szállították, de kihallga
tása alkalmával mentegetni igyekezett 
merénylőjét. Azt vallotta, hogy Kozma 
József nem reá célzott, igy a golyó 
csak véletlenül találta. Kozmát a leány 
vallomása dacára az ügyészségre kí
sérték s a megejtett nyomozás során 
kiderítették, hogy csak néhány napos 
szabadságra jött Nagyváradra s annak 
lejárta után nem vonult be, tehát 
katonaszökevény. Kozma csak néhány 
napig volt az ügyészség lakója, mert 
sikerült megszöknie, de újra elfogták

* A LAUSANNEl konferencián a leg
népszerűbb jelszó — a legjobb likőr 
a Szilágyi CURACAO.

* Hirdetés. Szerdán. 1923. január 17-én 
a 11. Calorasi ezred az álíatvásártéren 
nyilvános árveréssel öt, egyenként kb. 6 
hónapos csikót fog eladni. Érdeklődők az 
árverés napján jelenjenek meg a helyszínen 
és vegyenek részi az árverésen. A il.C a -  
lorrsi ezred parancsnoksága. Pb. Colortel 
Antoncscu.

* VILÁGVÁROSI művészesték a P ark- 
kávéházban a mai estétől megkezdődtek. 
Belépődíj nincsen, kávéházi árak.

* Átutalásokat Magyarországba, Auszt
riába, Csehszlovákiába, Németországba 
stb. fix áron vagy napi árfolyamon leg
előnyösebben és legjutányosabban a Mező- 
gazdasági Bank és Takarékpénztár r.t. 
Cluj-Koiozsvár, Pia{a Unirii (Mátyás kir.- 
tér) 9. és iiókintézet, Dés eszközöl.

* Papír, írószer jó, olcsó Lepagenál.
* Órát és ékszert a legolcsóbban vá

sárolhat Rátz ékszerésznél Cluj, Calea 
Regele Ferdinánd 3.

‘ Minden könyv,folyóirat Lepagenál,Kvár
* Kérjen mindenütt Gotschlig-rumot

i  I í é é s  M n i i r i f t  1
1 1 évre, 100 lejért 
m e g re n d e lh e tő

J L e p a g e n á l ■
Kolozsvár, az ösz- 
szeg azonnali be- 
00 küldésével, oo

13511 ESSS 1591 HB ttBl SEB GM BKJ!

Ajándéktárgyak®”"
szferek, bfiiliátis tárgyak, valódi ezüst 
és alpakka dísztárgyak legolcsóbban

OiinfeM iszeiróJ
CAL.REG. FÉRD.(Wesselényi M.-u.) 21.
Arany- és eziistbeváltás legmagasabb áron!

SAK mm

ISINEG
Kötélgyár Lúgoson

HAVAS DEZSŐ, Timis

r

5

Központi Dalikért!
B A R
újonnan szervez 
ve f. Író 16-án 
(k e d d e n )  este 

9 órakor o

Ism é t megnyílt!
Lloyd 225. *  I

Milano 135 Zürich 515
Páris 193V2 Bécs 390
Zágráb 2975 Szófia 1 'ilh
Prága 79 *

Erdélyi pénzpiac
Arad

Bécs 380 1 New-York —
Berlin 145 Páris —
Budapest 14'75 Prága 525
Milano —• Zürich 3460

Brassó
Bécs 375 I Budapest 1460
Berlin 147 j Milano 9-10
New-York 185 j Prága 527
Páris 1252 | Zürich 34*10

Kolozsvár
Bécs 385 New-York 185
Berlin 146 Páris 1260
Budapest 1475 Prága 524
Milano 910 j Zürich 3400



Cluj-Kolozsvár, 1923. január 17 ELLENZÉK

S Z lN H /fX
Reinhardt Romániába jön. Érde

kes és bennünket közelről is érintő mii- 
vészi szenzáció hírét vesszük a leg
újabb berlini lapokból. A berlini hír
adás szerint Renhardt, a németek vi
lághíres színigazgatója és rendezője 
februárban kitűnő társulatával meg
kezdi romániai vendégszereplését. 
Reinhardt romániai kőrútjára magával 
hozza Moissii és Heine Thininget.

Környei Béla első fellépte Buda
pesten. Amint Budapestről jelentik, az 
Amerikából visszatért Környei Béla 
szombaton lépett fel először az Ope
raház színpadán. Radamest énekelte, 
egyik legjobb szerepét. Gyönyörű te
norja ércesen és pihenten csengett és 
a közönség egész este ki nem fogyott 
ünnepléséből. Medek Anna Aidája és 
Haselbeck Olga Amnerise emelked
tek még ki az együttesből

Francois de Curel tij darabja a 
párisi Theatre des Arisban. Csak 
nemrég emlékeztünk meg Francois de 
Curel egy darabjának a bemutatójáról, 
a Comédie Francaiseben bemutatott 
,A bölcs mámora11 című színmüvéről. 
Parisban azonban már megszokták, 
hogy Francois de Curel darabjai gyors 
egymásutánban kerülnek bemutatásra. 
Az iró ugyanis csak ritkán távozik el 
lotharingiai kastélyaiból Parisba, ilyen
kor aztán gyorsan elintéz mindent, 
ami a fővárosba vonzotta: premiereket 
és akadémiai beszédeket. Uj darab
ját a Theatre des Árts mutatta 
be, cime: „Az embertelen íö!d“. Em
bertelen föld, — mondja Curel — mert 
két nép küzdeni kénytelen érette. 
Mindegyik küzdő tudja, hogy megr 
ölik, ha nem öli meg a másikat, — 
természeti törvény ez ? Ennek az em
bertelen halálnak az érzése és magá
nak a halálnak a légköre, amely kö
rülveszi a küzdőket, mindkét népben 
felfokozza az életvágyat, amely már 
valósággal a szerelmi kéj mámorához 
hasonlít. A szerelem és a szeretet 
ölelése azonban csak rövid átmenet a 
gyűlölet harcában. Ugyanabban az 
időben, amikor az ember kielégíti faja 
fentartásának örök vágyát, folytatja a 
rombolás müvét. Az élet gesztusai csak 
egynéhány gesztus a halát gesztusai 
közül.

A színházi iroda közleményei:
* A Remény. Pénteken este 7 órakor 

fogják reprizként bemutatni Heyermans 
hatalmas és megrázó négyfelvonásos 
halásztragédiáját, A Remény-t. Rend
kívüli becsvággyal és szorgalommal 
készül erre az előadásra a színház 
drámai személyzete az igazgató rende
zése mellett. A pénteki előadás az 
irodalmi munkás-cyklusnak negyedik 
bérletestéje lesz.

* A Csábító. Lázas és nagyarányú 
a közönség érdeklődése a szombat 
esti előadás iránt. Ez a rendkívüli ér
deklődés a Csábitó c. izgalmas ame
rikai drámai újdonságnak szól, amely
nek ez lesz az ötödik előadása. A 
Csábitó főszerepeit a szombati előadá
son is Poór Lili, Tárai Ferenc, Len
gyel Vilmos, Forgács, Izsáki, Oláh, 
Mihályi!, Cselle fogja játszani.

* Két éjjeli előadás. Pénteken és 
szombaton éjjeli előadások is lesznek 
a magyar színházban. Mind a két éj
jeli előadás 10 órakor kezdődik. Pén
teken Farkas Imre operettjét, a Kis 
kadét-ot, szombaton pedig a Csere
bei é-t adják.

* Ember tragédiája. Madách Imre 
születésének 100-adik évfordulóját hét
főn este az Ember tragédiájá-nak ün
nepi előadásával üli meg a szinház.

* Mozihirek. Egyetem-mozgóban: 
Szerdán fut utoljára a városunkban 
nagy sikert aratott grandiózus látvá
nyos szerelmi történet : India Virága. 
A Pathé-gyár remeke. Csütörtökön nincs 
előadás.

Uránia-mozgóban: Szerdán Royal- 
sláger! Izgalmas, egyben megható tör
ténet a Wild-Weströi, Az álarcos lovas. 
Főszerepben a népszerű William S. 
Hart. Csütörtökön nincs előadás.

Apolló-mozgóban: Szerdán pompás

8 .

történelmi látványosság: Danton Fő
szerepekben : E jannings. Werncr

' Krauss. Az Apölío-fiimválialaí attrak
ciója! Csütörtökön nincs előadás.

* A Szinház és Társaság báljának 
nyertesei. A S zín h á z  és T ársaság  /fénye
sen sikerült bálján több nyeremény került 
volna kiosztásra, azt azonban a közönség 
elosztódottsága a helyiségekben megaka
dályozta. A S zín h á z  és T á rsaság  szom- 

, háti, 20-iki száma közli a nyertesek. név
sorát, akik az ajándékokat a lap kiadó* 
, hivatalában vehetik át.

HETI MŰSOR
Magyar Színház

Kedd : Mignon. (Premiére-repriz és opera- 
bérlet 27. sz. Operaheffárrkkai.) 

Szerda: Denevér. (Operetle-repriz. Ren
des helyárakkal. Napibérlet 71 sz. B.) 

Csütörtök: Nincs előadás.
Péntek d. u. 3-kor: Buesukeringö. (Olcsó 

helyárakkai.)
Péntek este 7-kor: A remény. (Az iro

dalmi immkásciklus 4-ik estéje. 
Premieriielyárai.kal.)

Péntek este 10 és J;-i .órakor: Kis kadét.
(Rendes helyárakkal.)

Szombat d. u. 3-kor: Mágnás Miska. 
(Olcsó helyárakkal.)

Szombat este 7-kor: A csábitó. (Bérlet
szünetben. Rendes helyárakkal.) 

Szombat este 10-kpr: Cserebere. (Rendes 
helyárakkal.)

Vasárnap'd. u. 3-kor: A kaméliás hölgy. 
(Olcsó helyárakkal.)

Vasárnap fél 8-kor: Luxemburg grófja. 
(Operette-repriz, uj szereposztással. 
Premiére-helyárakkal. Napi bérlet 
72 sz. C.)

Hétiö este 7-kor. Az ember tragédiája. 
(Ünnepi előadás Madách Imre szü
letésének századik évfordulóján. 
Premiere-bérleí 28. szám. Premiere- 
helyárakkal.)

1. Okkerbarna ruha gyapjúszövetből, 
gyapjú- vagy selyem-trikóbóh A csuklón, 
galléron és övön barna hímzés vörös ala
pín. A himzés helyett prém is használható.

2. Mandulazöld sporíruha, mely utcai 
ruhának is használható.

j i J M R H O F !
I*  a legjcbb szép a légzesseccsli I 

itsg & etsp lh si elten a. i n . : 
tudó- e s  horg- 
hurut, köhögés, j 
szamárköhogÉs ! 
és  tuberkuSúzis i

s ü l é n .  ;

l í i É É I  i r j a  M a lm o s á t ,i
hogy S ÍM Ü L -! rendeljen;

K apható  m inden gyógy- ; 
sze rtá rb an  és a k ész ítő n é l: ]
i r a  VSETGH gyógyszertárában :

1; Reghisral-Sásesc. !

Eredményt akar elérni ? 
Hirdessen az UJSÁG-ban!

A gyerm ekgyilkos 
anya tragédiája

Megfojtotta az újszülött gyermekét, 
de maga is elpusztult

— Az Ellenzék tudósitójától —
A kolozsvári rendőrség tegnap dél

után arról értesült, hogy a Deák Fe- 
renc-utca 48. sz. alatt Szepesi volt 
miniszteri tanácsosnál alkalmazásban 
lévő G. Teréz cselédleány újszülött 
csecsemőjét megfojtotta. 'A  bevezetett 
nyomozás tényleg megállapította, hogy 
az elkeseredett anya kis gyerekét 
megszületése után megfojtva, zsákba 
és rongyokba pakolta és a ház pad
lására rejtette ei.

A rendőrség a feljelentés után azon
nal felelőségre akarta vonni a bűnös 
anyát, de az akkor már az Ur itéiő- 
széke előtt felelt bűneiért. A cseléd
leány ugyanis hogy a figyelmet magá
iéi elterelje, tovább végezte rendes 
napi teendőit. Két nappal az eset után 
összerogyott és elveszítette eszméletét. 
A házbeliek azonnal orvosért szalad
tak, aki hamarosan kész volt a diag
nózissal. Telefonon kihívták a mentő
ket, akik az eszméletlen állapotban 
lévő nőt izgató szerekkel magához 
téríthették. A mentőorvosnak a kocsi
ban sirva panaszkodott a szerencsétlen 
nő, hogy milyen szörnyű bűn terheli 
lelkét és bevallotta hogy újszülött 
csecsemőjét megfojtotta. A klinikán a 
leányt azonnal ápolás alá vették, de 
már nem leheiett rajfa segíteni, mert 
részint az erős vérveszteség, részint 
pedig vérmérgezés következtében be
szállítása után egy félnap múlva meg
halt. A rendőrség a csecsemő hulláját 
beszállittatta a "bonctani intézetbe. A 
boncolás megállapította, hogy a gye
rek erőszakos halállal halt meg, de 
minthogy a bűnös anya már életével 
fizetett meg bűnéért, az eljárást meg
szüntette.

E H É L V ! E M I  
ÉS T i f f i f f l -

P É R Z T Í H  B . - T .
A la p tő k e:
40.000. 000

Tartalékok:
8.000. 000

Cíuj-Kolozsvár, 
Piafa Unirii (Má
tyás király-tér) 32.

Saját ház. 
♦

Fiókintézetei:
M arosvásárhely, M arosuj- 
vár, Szászrégen, Torda.

A  f f  illá it in tézetei:
D ési H itelbank r.-t. D és, 
G yergyói B ank és Taka
rékpénztár r.-t. G yergyó- 

szentmiklós.

Ipari érdekeltségei:
Szam osujvári Sertéshizlaló  
és H úsipari r.-t., E rdélyi 
M alom, Fa és Áruforgalm i 
r.-t. M arosvásárhely. E r
délyi M ezőgazdasági r.-t. 
K olozsvár. Városi Tégla
ipar r.-t. K olozsvár. K o

lozsvári Építő r.-t. stb.

B etéteket elfogad:
takarékkönyvecskére és 

fo lyószám lára  a legelőnyö
sebb kam atozás m ellett és 
azokat bárm ikor felm ondás  

nélkül visszafizeti.

Átutalásokat
bel- és külföldön a leg

gyorsabban és a legelő
nyösebb feltételek  m ellett 

eszközöl.

Vesz és elad idegen 
pénznemeket.

Leszám ítol vá ltóka t

Safe depositjait (a fé l  
külön zárja alatt) a leg
olcsóbb d íjté te l m ellett 
bocsájtja rendelkezésre.

D ivat

É r t é s  i té s
\  É S  j>

j y  fe i

V **  V  \
tiszta  gyapjú- 
s z ö v e t e i n k  
m e g é r k e z t e k  
é s  állandóan  
raktáron, va la
mint m inden
nem ű s z a b ó -  
k e l l é k e k  l é g -  § 
o l c s ó b b  b e- i,

o

s z e r z é s i f o r r á s  2
ü iH i t s t e in  Is R n á n i t i
Ouj iM  Regele Fsrdinand Z5. 

(R pusíása! szemben)
Állandó nagy raktár kész férfi 
öltönyök és raglánokban. Öltö
nyök legújabb szabásm inta sze

rin t 48 órán bejül készülnek.

Sport ESŐ le]
Sstxo Elnyeli 700 lej-isi

| I  rendű raglánok tiszta 
g ya p  ju szö  ve tb ő í 
1500 lejtől feljebb

K ü lö n b e já ra tu  V

l bútorozott szabátheros l
? azonnalra részvénytársaság vezetője, t  
f  Ajánlatokat „Llovd Express" Str. f  
t Julin Maniu 4. szám. „Ár mellékes" Ö
£ * jeligére továbbit. ^
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Hogyan akarják megjavítani a lejt 
A stab ilizált rom án va lu ta  — A lej független itése  a  páris i piactól — 
É rcfedezet vagy p a p irv a lu ta ?  — C sökkenteni kell a beh o zata lt és 

fel kell lenditeni a  kiv itelt
— Az Ellenzék tudósítójától —

A lej néhány napig tartott kilengése 
ismét előtérbe tolta a valutakérdést és 
a gazdasági élet minden mozzanata 
emellett másodrendűvé siilyedt. Ma 
alkalmunk volt beszélni egy kiváló 
pénzügyi szakemberrel, aki érdekes 
nyilatkozatot tett az általános valutáris 
helyzetről:

— A lej állapota — mondta infor
mátorunk — stabilizálva van nyolc 
körül, ami nem sokat jelent, mert a 
lej jegyzése teljesen a frank hullám
zásától lügg. Ha a frank lemegy, fel
szökik a lej és ha a lej esik, emel
kedik a trank. Mindenesetre a jelen
legi állapot inkább kívánatosabb, mint 
egy rohamos emelkedés, mert ez tel
jesen Csehszlovákia sorsára juttatná 
az országot. Köztudomású dolog, hogy 
ott a valuta javulása milyen ipari 
pangást idézett elő.

— Bukarestben már számolnak 
azzal az eshetőséggel, hogy a lejt füg
getlenítik a párisi piactól. Ennél az 
akciónál két valuta jöhetne számí
tásba, amelyhez hozzákapcsolhatnák 
a lej sorsát: az angol font és a svájci 
frank. Valutáris biztonság szempont
jából a svájci frank felelne meg leg
jobban, de itt megnehezíti a meg
oldást az, hogy az ország magán
vállalkozásai igen sok tranzakciót bo
nyolítottak le Svájccal. Több vállalat, 
mint pl. a Síea Roumuneasca állandóan 
svájci valutában dolgozik.

— A lejnek más piacra való átvitele
egyébként nem lenne kereszlülvihetet- 
len. A valuta megjavdósának talán ez 
volna az egyszerűbe) megoldási for
mája, mert más tervek, ha hathc'c- 
sabaaknak is látszanak, rokka! bonyo
lultabbak. A pr b énia egész Európát 
fog!a:koztat,a, ami érthető, mert min
déi ü t  azok a tin it .k mutatkoznak 
mint nálunk. Amerika felvetette azt k 
kérdést, hogy Európán ik vissza kell 
térni a f dzzc.'t xá iUanoz, mert inflá
cióval elcrni a helyzet merjavitását 
renáiiyt Jen törekvés. Te m stetes,
hogy oh a 1 államokban, mint Anglia 
as a semleges államok, ahol a pénz 
fedezete ma is teljes, nem keli he- 
vezeíri s m ni változtatást. De veim 
ej y inás nieg.Uási mó l is. Eszerint 
átmenetileg át kellene térni a parir 
vtluára, amig elérkezik az állam 
konszol dác ódának ideje.

— A h  eiekhez az intézkedésekhez 
ka csolódnanak azok az esz ;özök, 
;m 1 ec emelni fogják a valutát. Az 
a. tiv kereskedélmi mérleget kell szem
zőit tartani és a jövedelmet a veluia 
emelésé e kell forJitani. nem pedig 
más cd.a, ahogy ez már- itt megszo
kott dolog. A fölösleges fíry zd i 
cikkeket t ljesen ki kell zárni a be
hozatalból és az ország iparának meg 
kd! adzJ azt a fej ődési lel e őségét, 
hogy a Leliozaíai megcsökkenjen, a 
kivitelt viszont még áldozatok árán is 
forszírozni kell. Nem akarják meg
érteni, hogy a vámjöve leimet nem 
lehet fiskális haszonnak tekinteni. 
Ennek más célja kell, hogy legyen, 
az, hogy a gazdasági'életet fellendítse. 
Ez az előrehaladottabb áüan o :ban 
már elfogadott irányelv. (Magyar
om záf on a háb >ru alatt Hantos Elemér 
fejtette ki és i z a fejtegetés is teljesen 
fedi az ö nngailapiíásait.) A (szerk.)

- -E z  volna mindaz, — fejezte be 
informátorunk — amit röxid néhány 
szóval az általános gazdasági hely
zetről elmondani lehet.

Megalakult a nagyváradi áru
tőzsde. Nagyváradi tudósítónk jelenti : 
Nagyváradon élénk árutőzsde volt 
1914-ig, de a kereskedelmi csarnok 
helykénéinek clrekvirálása folytán az 
árutőzsde meg.züit. Hosszú vajúdás 
után tegnap odaérett a nagy forgalmú

határváros e fontos intézményének 
ügye, hogy ismét megnyitották _az 
árutőzsdét. A tervek szerint hétfőn, 
sz rdán és pénteken lesznek tőzsde
napok délelőtt 11-től tíéiután í óráig. 
Az el ő tőzsdenapot tegnap tartó t ik 
meg. Ez alkalommal azonban csak a 
tözsde-szebályok kerültek megbeszé
lés alá, üzletet keveset kölö lek. A 
megnyitón részt vettek Nagyvárad és 
környéke gyárosai, iparvállalatai és 
exportőrjei. Az első tőzsdenapon na y- 
részt magvakban és takarmányban 
volt forgalom. Határozott árak azon
ban nem alakultak ki.

Emelik a földolaj ó rát. Megírtuk 
már, hogy a földolaj termékek kiviteli 
diját februárban emelni fogják. Most 
úgy értesülünk, hogy ez az emelés 
jelentékeny lesz. Egyidejűleg nem
csak a kivitelre kerülő, hanem a bel
földi fogyasztásra szánt földolaj árát , is 
emelni akarják.

Tilos az állati szarvak kivitele.
A Vámigazgatóság rendeletet küldött 
az összes határállomásokra, amelyben 
ezeket az állati szarvak kivitelének el
tiltásáról értesíti Vigyázni kell, hogy 
a kivitelre szánt csontok közé állati 
szarvak ne kerüljenek.

Német vasúti gördülő anyag Ro
mániának. Bukarestbői jelentik: A 
német vasúti jóvátétel ügyében Német
országba utazott román bizottság meg
egyezésre jutott a németekkel, mely- 
szerint 1923 év folyamán 25 millió 
aranymárka értékű vasúti gördülő 
anyagot fognak Romániának leszál
lítani. Azt hiszik, hogy Tancred Con- 
stáhtinescu CFR. Vezérigazgató nem-14 
országi utazása ezzel a kérdéssel van 
összefüggésben.

* Legjobb írógépek Lepagenál, Kvár.
* A legszebb üzleti nyomtatvány ol

csón, gyorsan készül a Lepage-nyomdában 
Kolozsvárt. Kérjen ajánlatot.

A Vasasok ötödik mérkőzésü
ket is elvesztették Spanyolország
ban. Budapestről táviratozzék: A 
spanyol furán levő Vasasok Sevillában 
a S. C. Sevillától 4:2 (1:1) arányban 
vereséget szenvedtek. — A Vasasok 
visszafelé Parisban egy mérkőzést ját
szanak a francia vasmunkás szövetség 
válogatott csapatával.

A Törekvés m egérkezett Buda
pestre. Budapestről irják: A diadal
masan szereplő Törekvés olaszországi 
túrájáról hazaérkezett. A csapat hét 
Ízben játszott, hatszor győzött és egy 
eldöntetlen eredményt ért el. A csa
patot Budapesten lelkes fogadtatásban 
részesítették.

Az FTC és az UTE külföldi tú 
rája. Budapesti tudósitónk jelenti: Az 
UTE január 27-én Parisban a Red 
Starrai, január 28-án Amiensben az 
ottani sportklubbal, február 2-án Bar
celonában a FC Európával és 4-én 
újból a FC Európával játszik. — Az 
FTC február 2-án Párisban a Red 
Starrai, febr. 4-én a Racing Clubbal 
mérkőzik, majd 11-én és 12-én Bar
celonában, 15-én Madridban és 
17—18-án Bilbaoban játszik. — Aineny- 
nyiben valami okból a francia mérkő
zések elmaradnának, úgy Génuában 
játszik az FTC két mérkőzést.

Fcieiús szerkesztő: DR. GROIS LÁSZLÓ 
Kiadó: ELLENZÉK R.-T.

Rádió 2880 a sz.

**££*£ ruha- és kabátkelméi
a legjobbak ,  legolcsóbbak l  S a já t gyá rtm á n y! Eredeti gyári 
árak! .K olozsvári üzlet: K O S S U T H  LA JO S-U T C A  24.

^  2 0 .0 0 0

a l m a  űe k ö r t s
vadoné

Ambrosi, Fischer és T ársai 
I R .-T .A iu d —Nagyenyed

^  **e><?zrcsézn
a b. vendégeket értesíteni' 
hogy m  Óvárban a „KIS- 
P IP  A“ vendéglő ve
zetését e t;ó 9-én átvet
tem. Elsőrangú házikoszt, 
kitűnő italok és figyel
mes kiszolgálás. Becses 
pártfogásukat kéri

SZILÁGYI SÁNDOR

I Karácsonyig;;
15 százalék

engedmény!
1 köztisztviselők-, katonatisztek- és !
| nyugdíjasoknak a <

| „ Kr i stá i y " fJíKa.i i
' Bővebb felvilágosítás !
' az összes fiókokban! >

Első Romániai 
Elektromosgyár rt.
Cluj, III. Cahigerifelor 1. szám. 

(volt Apáca-utca)

Saját gyártmányú szerelési anyagok. 
Motorok, transiormatorok, ventillá
torok, szénkefék, áramszámlátok, volt 
és ampéremérők, fordulatszámlálók, 
magas feszültségű anyagok u. m. 
villámhárítók, szákaszkapcsolók,cső- 

patronbiztositók stb. stb. állandó 
raktára. uoyd 772.

„KÖZPONTI" TÉLIKERT
relies újjászervezés 7 k h n •» ; X LIovíí 225 miatt nehány napig LU lU ül

§  |
I  \  II 1 ^  §

! 1 A legjobb égő §
A ú tÁ m tk  |  ............................      1

M E T A I L U M
>

GUMHISAROK ÉS GUMMITALP
olcsóbb é s  tartósabb mint bőr! Legjobban óv

n ed v esség  é s  h id eg  eiíen!

duprrJî JíéndcT F É R F I D 117 fi T"
KÜLŐRLESESSÉS

J d n é& t ín , / Japos/oo* ‘•Rfic'au’.rt'' 2550

!! Figyelem a nagy vashid sarokra !!

J g S i?  M arkovits Bernét
váltás W  'ÍMife'b “w  •. 51 ékszerész. — Legolcsóbb bevásárlási forrás 

1 I ékszerekben, órákban dísztárgyakban.
A CÍMRE FIGYELJEN !!_________

K Ö Z G d Z D j Z S / f G

7

J R .  m t
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a F f i W M E i s s a
t ípióhirdefések szavanként t Jet- — Vastagabb % 

betűkkel szedett szavak duplán számítandók. S  
* i Legkisebb apróhirdetés dija 10 lej. í

| Állástkeresők részére 20szótg IC lej.

\ m m m
Eladó szép csa

ládi ház, három szo
ba, fürdőszoba, vil
lany, gáz, vízveze
tékkel, szép kerttel, 
azonnal beköltöz

hető. Értekezni Rá- 
kóczi-ut 56.

Gyártelep céljaira 
alkalmas 2—3 hold 
nagyságú oly telek 
kerestetik,mely ipar
vágány bevezetésére 
alkalmas. Írásbeli 

ajánlatok .Standard* 
jeligére a kiadóba 
kéretnek.

Bérbe vennék 
szöllőt vagy kisebb 
telket a külváros
ban. Ajánlatok 

„Gazdasági** jeligére 
a kiadóba.

Békásban bérbe
adó nyaraló, mely 
áll két szoba, ve

randa, konyha, pin
céből és egy holdas 
gyümölcsösből. Ér
tekezhetni Szentegy- 
ház-utca 40, 11. em. 
7. ajtó.

aaás pétel
Kétlovas fedeles 

fekete kocsi és 220 
kötetes magyar 

szépirodalmi könyv
tár szekrénnyel el- 
adó.Bárány, Bethlen

Egy benzines fa
vágógép eladó, el
utazás miatt. Mátyás 
király-utca 5. óvár.

E adó olcsón ab
rosz szalvétákkal, 

36, 37, puha gallé
rok, 37 női,1 39 fiú 

cipók, antik éjjeli 
szekrény, asztalka. 
Deák F.-u. 32. eme
let.

Eladó egy
fehérszőrü, tajtiszta 
angol himbuldog. 
Értekezhetni Jókai- 
utca 6. szám alatt, 
Sternbergnél.

Gyakornok hely- 
beiii iakos, aki né
metül és lehetőleg 
románul is tud, jó 
Írása van és jó csa
ládból való Schen- 
ker és Társa szállí
tási vállalatnál, Str. 
J. Maniu (v. Szent- 
egyház-u.) 27. alatt 
fölvétetik.

Németül periek
től beszélő, gépírás
ban jártas fiatalabb 
tisztviselőt keresek. 
Megkeresések „Per- 
fekt“ jeligére a ki
adóba kéretnek,

Kerestetik ta 
nárnő vagy ta n í
tónő, ki az elemie
ken kívül alsó gim
náziumot tud taní
tani. Megkeresések 
Bánffy Endre báró 

Aranyosgerendre, 
fizetési igény meg
jelölésével intézen- 
dök.

I llüst hehes
Ipari továbbképző, 

nöiszabó tanfolya
mot végzett önállóan 
varrni tudó, alkal
mazást keres, mint 
varróleány. Weiling 
Piroska, Fogaras, 

Strada Regalá 56.

Versicherungs-
Oberbeamter guter 
Aquisiteur und Or- 
ganisateur in leiten
der Slellímgwünscht 
diese zu veründern. 
Briefe unter „Agil“ 
an die Administra- 
tion erbeten.

Főgépész állást 
keres több évi mű
vezetői és fögépészi 
gyakorlattal. K. M., 
Str. Petrán 24. sz. 
(Görögtemplom- u.), 
Cluj.

M észárosés hen
tes segéd február 

1-ig állást keres. 
Megkereséseket fi
zetés megjelölésével 
„Mészáros** jeligére 
a kiadóba kér.

Pénztárhoz, ki
szolgálni, vagy szo
baasszonynak ajánl
kozik magános nő. 
Cim a kiadóba 1657 
alatt.

Gép- és gyorsíró- 
nő, ki román, német 
nyelvben, valamint 
irodai teendőkben 

jártas, állást keres. 
— Megkereséseket 

„Gyorsirónő" jel
igére a kiadóba ké
rek.

Ein kinderlieben- 
des jüdisches Mad- 
chen welches in dér 
deutschen Sprache 
perfekt íst, möchte 
in ein besseres jü

disches Haus zu 
Kindern. Gefallige 
Antrage unter „Kin- 
derliebend".

LÜHÁ5
Kettő bútorozott

szobát esetleg kony- 
hahasznáiattal ma
gas bér ellenében 
azonnalra keres 

gyermektelen házas
pár. Ajánlatokat 

„Magas bér" jeligére 
Lloyd Express** to
vábbit Strada juliu 
Maniu 4.

Egy cserep Dá- 
niel-kályha és egy 
vízzel járó szoba- 
kloset eiadó. Pe- 
tőfi-utca 54. szám.

Riparia portalis
sima vesszők, to
vábbá amerikai prí
ma gyökeres vesz- 
szők és egy éves 
tás oltványok eladók. 
Szabados Győző 

Torda. Telefon 131. 
Kereskedelmi ügy
nöksége,

Antik nagy per
zsa szőnyeg, Wirth 
zongora, két antik 
fiókos szekrény, ma
jolika disz asztalka, 
két személyes teljes 
hálószoba, három
ajtós nagy tükrös 
szekrény, fehérzo- 

máncos ovális tük
rös szekrény eladó. 
Fürdő-u. 23.

m i m
Szőlőkezelésben 

jártas ispánt ke
resek. Nős, megbíz
ható, szorgalmas 

egyének kéretnek, 
bizonyitványmásu- 
latákat beküldeni. 
Ilié—Marosillye, Lá
zár László.

Három fiatalcne- 
bér, szolid bútoro
zott szobát keres. 
Cim: Corvin-nyom- 
da Jókai-utca 17.

Csinosan búto
rozott szoba kiadó. 
Levelek „M“ jeligé
re a kiadóba.

"  ÜffiVÉS
Móricz utlevél- 

futár található az 
Európa-kávéházban. 
Curier Brassó és 
Bukarestbe

Eladó házhelyek 
:• Pata-utca végén, 
a Kövespadon, elő
nyös módozatok 

mellett. Kolozsvári 
Gazdák Hitelszövet
kezete.

Elveszett Reck 
A. Eugen tüzér ön
kéntes névre szóló 
2 drb. katonai iga
zolvány, kérjük a 
becsületes megtalá
lót, a rá nézve ér

téktelen okmányt 
szíveskedjék, Cluj, 
Izabella-u. 5. szám 
alá péntekig leadni.

p i n á n
A m  A! KOR
LEÓID  KÉL E- 

I E S E B B
CIPCJKRÉTTIJE
mert a legfinomabb nyersanya

gokból készül, 
mert a leggazdaságosabb, 
mert a cipó életkorát meghosz- 

szabbitja,
mert a cipőnek mély, fekete fényt 

kölcsönöz,
m ert a bőrt puhítja, konzerválja 

és vízhatlanná teszi.
KÉRJEN MINDENÜTT KIFEJE

ZETTEN „PYRAM“-OT!

1 F 0 R R S Z E 8  S K i l B H E Ü 1
Calea Victoriei (v. Kossuth 
Lajos-u.) 20. Konyha fel
szerelések, épület, bútor- 
vasalások, rtidvas, lemez, 
sodronyszegek raktára és 
alumínium kulcsok nagy 
választéka. Telefon 781.

Készítünk: Paplanokat, vatta, gyapjú 
és pihetölteiékkel a legolcsóbb 
kiviteltől a legfinomabb kivi
telig, továbbá matrácokat, pár
nákat ésmindennemii ágyneműket 

Vállalunk: kórházi, közintézeti, va
lamint szállodai felszerelések 
szállítását, továbbá mindennemű 
átalakításokat. Villanyerőre be
rendezett toll fosztó gépünkön bár 
mily mennyiségű tollfosztást,
tisztítást.*

Veszünk: minden mennyiségben
lószört, disznószőrt, kecskeszőrt, 
gyapjút és tollát. Mintát ármeg
jelöléssel (ab cluji állomás) ké
rünk küldeni. Lloyd ti.

Eladunk : mindennemű tisztított és 
szortírozott tolifélét, seegras 
afric (tengeri fii), gyapjút (fé
sülve), nagyban és "kicsinyben

E rede t i  g y á r i  á r ü k !
G yár: Cluj-Kolozsvár, Strada Jasilor ív 

Nagyszamos-u.)14. Interarbantel.595 
Üzlet: Calea Victoriei (volt Kossutii- 

Lajos-utca) 10. sz. Telefon 515

FÜ ST Ö S ÉS FÜSTNÉLKÜL! LŐPO RH O Z LEGJOBBAK ÉS LEGMEGBÍZHATÓBBAK

m iRBERÜYT K flPH flT Ó K ! I - a r
FŐRAKTÁR : CLUJ, CALEA REGELE FERDINAND (V. FERENCZ J.-UT) V  I— apám— — —a— aana—M mwmihi iiiiiihi ■■ ■iwmn mit—   iwnMmmmmmamammMmmmmmmmmmzmmmnmmmmmmKmmmmKmmmmnmmmmBx.

legmagasabb napi áron | 
bármilyen mennyiségben i 
állandóan vásárolunk. 
SZARU ÉS CSONT- •

ÁRUGYÁR R.-T. CLUJ, Piata Stefan cél Maré (Hunyadi-tér) 4. szám. )

uisznószM és sortét

ni

! Férfi és p r i n s M á k :
% elegánsan és jutányosán J
♦  készülnek mérték után «
♦ ♦
|  Farkasnál* ♦
♦  Mátyás kir.-utca 5, Viz-utcai oldalon. %
♦  Raglanok, télikabátok, gyerek- J
♦  ruhák állandóan raktáron. %
♦  ♦

*
a
ia
H

CORON BLUE (kékitő kocka), 
kékitő illatos, tinta, párna
festék, kalap-lakk minden szín
ben. Légypapir süveges, sza
lagos és íves. Padló-sárgitó, ga
rantált minőség, legolcsóbb ár

i „Luxor t m !
TELEFONSZÁM: 1297 1

™  Uoyd 736.

P A L A G Y Á R

R . - T *

n v A s Á
(BIH ARVÁRM EG YE)

Lloyd 1026.

Ajánlja k i t ű n ő  minőségű

A S B E S T
PALÁJÁT

|  K ertészek  és virágkedvelek j  
figyelmébe

i  »a 1 a
Eredeti hollandiai

■ jácint- és tulipánhagym ák ■
kaphatók

|  GERGELY FERENC g 
3 utódánál, Főtér 21. szám |

Telefon: 164. sz.

Főkönyvelő
magyar, német nyelvismerettel, 
folyószámlázásban, m érleg 
k é sz íté sb e n  perfekt

á llást keres!
Szives megkereséseket „Ga- 
bonaszakmás11 jelige alatt Rá
dió, Cluj, közvetít. Rádió 2900

i

í P r r ^ w ^ H Ű B E I i T U S
BBVELYEii

— — I f *  divat ujdan- 
a o M l *  s á g o k  é s

^ ^  SZMB kilátói

DÉRI LAJOS S * rnól

Ismeri Ön már a
D
l

D l  A M A  
M

V  A

gran
diózus hatását ? 

Minden egészséges és 
minden beteg igazolhatja, 

hogy az elképzelhető leg
jobb siker csak DIANA 

sósborszesz haszná
latával érhető el 

&&&

Gyári telefon 596 ^  Üzleti telefon 515 |

I t E B E B f l J
Jr. S> j

papírzacskók, tasakok egyszerű és luxus kivitelben i
I LEPAEE pagstriizemében Ouj—Kolozsvár* kaphatók, i

cécnvomással vagy anélkül. Kérjen árjegyzéket, mintákat. !

Nyomatott a Coircoruia-nyomda kúriorgógépén Cluj-iíoiozsvár. Telefon: 43d.
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